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Four à micro-ondes 
 

Notice d'utilisation 
 

Merci d'avoir choisi la qualité Carrefour. Ce produit a été élaboré avec soin par une  
équipe d'experts et selon la réglementation en vigueur. Pour plus de confort dans 
l'utilisation de votre nouvel appareil, nous vous recommandons de lire attentivement 
cette notice et de la conserver. 
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ  
La non-observation de ces instructions peut entraîner un incendie, une 
électrocution, voire la mort.   
• Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes aux capacités 

physiques, mentales, sensorielles réduites, ou manquant d’expérience et de 
connaissances (y compris les enfants), sauf si une personne responsable de leur 
sécurité les surveille afin d’éviter qu’ils ne jouent avec l’appareil. 

• Les enfants doivent rester sous surveillance afin de garantir qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil. 

• Cet appareil est conçu pour une utilisation exclusivement domestique. 
• Ne tirez pas sur le fil pour débrancher l’appareil, tirez toujours sur la prise mâle. 
• Ne pas utiliser en extérieur. 
• Pour des raisons de sécurité, ne laissez jamais l’appareil sans surveillance 

pendant qu’il fonctionne. 
• L’appareil doit être placé sur une table ou sur une surface plane. 
• Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 

son service après vente ou une personne de qualification similaire afin d’éviter un 
danger. 

• ATTENTION : risque de blessures corporelles 
Il est dangereux pour toute autre personne qu’un technicien qualifié de procéder 
à des opérations d’entretien ou de réparation impliquant de retirer le couvercle de 
protection contre l’énergie produite par les micro-ondes. 

• Les surfaces accessibles peuvent devenir chaudes pendant l’utilisation. 
 
MISES EN GARDE IMPORTANTES 
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 
• ATTENTION: Le four ne doit pas être utilisé si la porte ou les joints de la porte 

sont endommagés. Faites-le réparer par une personne qualifiée. 
• ATTENTION: Pour des raisons de sécurité, toute opération d’entretien ou de 

réparation nécessitant le démontage d’une pièce offrant une protection contre 
l’énergie micro-ondes doit impérativement être effectuée par une personne 
dûment qualifiée. 

• ATTENTION: Les liquides et autres aliments ne doivent pas être chauffés dans 
des récipients fermés, ils risqueraient d’éclater. 

• ATTENTION: Les enfants ne doivent être autorisés à utiliser le four sans 
surveillance que s’ils se sont fait expliquer en détail son mode de fonctionnement 
et s’ils sont pleinement conscients des risques liés à une utilisation inadéquate du 
four. 

• Ne pas utiliser de récipients autres que ceux conçus pour aller dans un four 
micro-ondes. 

• Les récipients en papier ou en carton sont susceptibles de prendre feu ; restez à 
côté du four pour surveiller. 

• En cas de fumée, éteignez l’appareil ou débranchez-le, et laissez la porte fermée 
afin que les flammes soient étouffées. 

• Les liquides chauffés au micro-ondes peuvent bouillir de manière soudaine après 
être sortis du four : Manipulez les récipients avec précaution. 
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• Afin d’éviter tout risque de brûlures, les biberons et pots pour bébés doivent 
impérativement être mélangés ou secoués après chauffage au micro-ondes, et la 
température du contenu doit être vérifiée avant consommation.  

• Les œufs durs et œufs crus ne doivent en aucun cas être chauffés au micro-
ondes à l’intérieur de leur coquille : Ils risqueraient d’exploser pendant ou après le 
chauffage. 

• Détails pour le nettoyage des joints, des cavités et des parties adjacentes. 
• Le four doit être nettoyé régulièrement, et tout résidu alimentaire doit être 

systématiquement enlevé. 
• Si le four n’est pas régulièrement nettoyé, les parois risquent de se détériorer ; 

cela peut abimer l’appareil et être dangereux. 
• Dans le cas de fours permettant l’utilisation de sondes thermiques, n’utilisez que 

le type de sonde thermique recommandé pour le four. 
• ATTENTION: En raison des températures générées, les enfants doivent 

impérativement rester sous la surveillance d’un adulte lorsque le four fonctionne 
en mode combiné. 

 
CONTENU DE L’EMBALLAGE 

• Four micro-ondes (1) 
• Plateau en verre (1) 
• Anneau de plateau tournant (1) 
• Notice d'utilisation (1) 
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CARACTÉRISTIQUES

 

 

A) Panneau de contrôle 
B) Axe de plateau tournant 
C) Anneau de plateau tournant 
D) Plateau en verre 
E) Fenêtre d’observation 
F) Porte 
G) Système de verrouillage de 

sécurité 
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SPECIFICATIONS TECHNIQUES 
 
Tension nominale    230V~ 50Hz 
Puissance d’entrée (micro-ondes) 1270W 
Puissance de sortie (micro-ondes) 800W 
Fréquence de micro-ondes  2450MHz 
Classe de protection   I 
Consommation électrique en veille :      0W 
 

 
INSTALLATION ET ENTRETIEN 
Ustensiles 
Lisez bien les instructions qui suivent " Matériaux utilisables dans le four à micro-
ondes ou à éviter dans le four à micro-ondes ». Certains ustensiles non 
métalliques peuvent ne pas convenir à un usage de four à micro-ondes. En cas de 
doute, vous pouvez utiliser la procédure de test qui suit pour l’ustensile en question. 

Test de compatibilité : 
1.Versez un verre d’eau (250ml) dans un récipient pour micro-ondes et placez-y 

l’ustensile à tester.  
2.Chauffez sur puissance maximum pendant 1 minute. 
3.Tâtez avec précautions l’ustensile. S’il est chaud, ne l’utilisez pas dans votre four 

micro-ondes.  
4.Ne chauffez pas plus d’une minute. 
 
 
Matériaux que vous pouvez utiliser dans le four à micro-ondes. 
Ustensiles Remarques 
Papier alu Pour protection seulement. Des petites portions peuvent être 

utilisées pour couvrir des morceaux peu épais de viande ou de 
volaille pour éviter qu’ils soient trop cuits. Il peut se créer des arcs 
électriques si le papier alu est placé trop près des parois du four. Le 
papier aluminium doit être écarté d’au moins 2,5 cm des parois du 
four.  

Plat à brunir Suivez les instructions du fabricant. Le fond du plat à brunir doit 
être placé au moins à 5mm au-dessus du plateau tournant. Une 
mauvaise utilisation peut casser le plateau tournant.  

Vaisselle N’utilisez que de la vaisselle compatible avec les fours micro-
ondes. Suivez les instructions du fabricant. N’utilisez pas de la 
vaisselle fendue ou ébréchée. 

Pots en verre Retirez toujours le couvercle. Chauffez seulement jusqu’à ce que le 
contenu soit légèrement chaud. La plupart des pots en verre 
résistent mal à la chaleur. 

Plats en verre N’utilisez que du verre résistant à la chaleur, spécial four, et sans 
décoration en métal. N’utilisez pas de récipient fendu ou ébréché. 

Sacs de 
cuisson pour 
four 

Suivez les instructions du fabricant. Ne fermez pas les sacs avec 
des attaches métalliques. Ouvrez des fentes pour laisser échapper 
la vapeur. 

Assiettes et 
gobelets en 
papier 

A n’utiliser que pour une cuisson ou un réchauffage courts. Ne 
laissez pas chauffer sans surveillance. 
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Serviettes en 
papier 

Vous pouvez les utiliser pour protéger les éléments à réchauffer et 
en absorber la graisse. A utiliser uniquement sous surveillance et 
pour une cuisson ou un réchauffage courts. 

Papier 
sulfurisé 

Vous pouvez l’utiliser pour couvrir les aliments et éviter ainsi les 
éclaboussures, ou bien pour les envelopper pour une cuisson 
vapeur. 

Plastique Utilisez uniquement du plastique spécial pour four micro-ondes. 
Suivez les instructions du fabricant. Le plastique doit porter 
l’inscription “microwave safe” ou “convient aux fours micro-ondes”. 
Certains récipients en plastique deviennent plus mous lorsque les 
aliments à l’intérieur chauffent. Les barquettes et autres sacs en 
plastiques hermétiques doivent être partiellement ouverts (faire des 
trous ou des fentes, ou entrouvrir) selon ce qui est indiqué sur leur 
mode d’emploi. 

Film étirable 
transparent 

Utilisez uniquement du film plastique spécial pour four micro-ondes. 
Utilisez-le pour garder l’humidité pendant la cuisson. Ne laissez pas 
le film plastique toucher la nourriture. 

Thermomètres Utilisez uniquement des thermomètres spéciaux pour four micro-
ondes (pour viande ou confiserie). 

Papier ciré Vous pouvez l’utiliser pour couvrir et éviter ainsi les éclaboussures, 
ou bien pour garder l’humidité pendant la cuisson. 

 
Matériaux à éviter dans le four à micro-ondes. 
type commentaires 
Barquette 
en papier 
aluminium 

Peut générer des arcs électriques. Transférez les aliments dans un 
récipient adapté aux micro-ondes.  

Carton 
avec anse 
métallique 

Peut générer des arcs électriques. Transférez les aliments dans un 
récipient adapté aux micro-ondes. 

Ustensiles 
en métal 
ou avec 
décor en 
métal 

Le métal isole les aliments de l’énergie des micro-ondes. Peut générer 
des arcs électriques. 

Attaches 
en métal 

Peuvent générer des arcs électriques et causer un incendie dans le 
four. 

Sacs en 
papier 

Peuvent causer un incendie dans le four 

Mousse 
polystyrène 

Peut fondre ou contaminer le liquide à l’intérieur lorsque le matériau est 
exposé à des températures élevées. 

Bois Le bois sèche lorsqu’il est utilisé dans un four à micro-ondes et peut se 
fendre. 
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 Mise en place du plateau tournant 
1.  Ne placez jamais le plateau à l’envers. Le 

plateau tournant doit toujours pouvoir 
tourner librement. 

2.  Le plateau tournant et son anneau de 
support doivent toujours être utilisés 
pendant la cuisson. 

3. Tous les récipients et les aliments doivent 
être posés sur le plateau en verre pour la 

cuisson. 
4.  Si le plateau tournant ou son anneau sont 

endommagés ou cassés, adressez-vous au 
centre de service après-vente le plus 
proche. 

 

 Installation sur le plan de travail 
Retirez tous les éléments d’emballage et les accessoires. Examinez le four avec 
attention pour vérifier qu’il est exempt de dommages tels que des enfoncements ou 
une porte cassée. N’installez pas un four endommagé. 

Moyeu (dessous) 

Plateau en verre 

Axe du plateau 

Anneau de plateau tournant 

Surface du four : retirez tout film protecteur sur la surface extérieure du four. Ne 
retirez pas la pellicule marron clair en mica qui se trouve à l’intérieur du four et 
qui protège le magnétron.  
 

 

Installation 
1. Choisissez une surface plane suffisamment dégagée pour permettre la bonne 

ventilation de l’appareil via ses entrées et sorties d’air. 
 Un espace minimum de 7,5 cm est nécessaire entre le four et tous les murs 
adjacents, un côté devant être complètement ouvert. 
(1) Laissez un espace minimum de 30cm au-dessus du four. 
(2) Ne retirez pas les pieds du dessous du four. 
(3) Le four peut s’endommager si ses orifices de ventilation sont obstrués. 
(4) Placez le four le plus loin possible des postes de radio et de télévision. Le 

fonctionnement du four peut créer des interférences à la réception radio et 
TV. 

 
 
 

 
2. Branchez votre four sur une prise d’électricité murale domestique standard. 

Vérifiez avant de brancher que la tension et la fréquence de l’électricité fournie 
sont les mêmes que celles figurant sur la plaque signalétique de l’appareil.  

AVERTISSEMENT : N’installez pas le four micro-ondes au-dessus d’une cuisinière 
ou d’un autre appareil produisant de la chaleur. Si vous installez ce four au-dessus 
ou à proximité d’une source de chaleur, il pourrait être endommagé et sa garantie ne 
serait plus valable.  
 
 

 
 

Ouvert 

 

7.5cm

7.5cm
30cm
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Fonctionnement 
 
1. Pour régler la puissance de cuisson,  

mettez le bouton « POWER » sur la  
position désirée.  

2. Pour régler la durée de cuisson, mettez 
     le bouton « TIME » sur la position désirée,  

selon le guide de cuisson.  
3. Une fois ces deux réglages effectués  

(puissance et durée de cuisson), le four 
 micro-ondes démarrera immédiatement.  

4. Lorsque la durée de cuisson est écoulée, 
l’appareil s’arrête. 

5. Lorsque l’appareil n’est pas utilisé,  
veillez à toujours mettre le bouton  
« TIME » sur "0". 

 
 

Réglage / 
Puissance 

Puissance 
délivrée 

Utilisation 

Low   17% micro. Ramollir de la crème glacée 

Med Low 
(Defrost) 33% micro. 

Réchauffer de la soupe, 
ramollir du beurre ou 
décongeler 

Med  55% micro. Plats mijotés, poisson 
Med High 77% micro. Riz, poisson, poulet, viande 

hachée 

High  100% micro.
Réchauffer du lait, faire 
bouillir de l’eau, légumes, 
boissons  

Attention : 
Lorsque vous retirez les aliments du four, vérifiez que vous avez bien éteint le 
four en mettant le bouton « Time » sur 0 (zéro).  
Si vous ne le faites pas, et si le four micro-ondes continue à fonctionner sans 
aliments à l’intérieur, une surchauffe pourrait se produire et le magnétron 
pourrait être endommagé.  
Nettoyage 
Veillez à d’abord débrancher l’appareil de la prise murale. 

POWER 

TIME 

1. Nettoyez l’intérieur du four après utilisation avec un chiffon légèrement humide.  
2. Nettoyez les accessoires simplement à l’eau savonneuse.  
3. Nettoyez le montant de porte, le joint et autres parties à proximité avec soin 

lorsqu’ils sont sales, à l’aide d’un chiffon humide. 
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GUIDE DE DEPANNAGE 
 

Normal 
Lumière du four faible Lorsque le four fonctionne sur une 

puissance de micro-ondes faible le 
niveau d’éclairage est réduit. C’est 
normal. 

Accumulation de vapeur sur la porte, 
évacuation d’air chaud par les orifices de 
ventilation 

Pendant la cuisson de la vapeur peut 
s’échapper des aliments. La plus grande 
partie de cette vapeur sort par les orifices 
de ventilation, mais une partie peut 
s’accumuler sur des parties plus froides 
comme la porte du four. C’est normal. 

 
Problème Cause possible Solution 

Cordon mal branché 

Débranchez le cordon et 
rebranchez-le après 10 
secondes 

Fusible brûlé ou 
déclenchement du 
disjoncteur. 

Remplacez le fusible ou 
réinitialisez le disjoncteur 
(réparation à effectuer par 
un professionnel qualifié)  

Le four ne fonctionne 
pas. 

La prise murale a un 
problème. 

Testez le bon 
fonctionnement de la prise 
avec un autre appareil 
électrique. 

Le four ne chauffe pas La porte est mal fermée Fermez bien la porte. 
Le plateau tournant fait du 
bruit lorsque le four 
fonctionne.  

De la saleté s’est 
accumulée au niveau de 
l’axe du plateau tournant 

Nettoyez les parties sales 
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MARQUES COMMERCIALES  
CARREFOUR HOME est une marque enregistrée de Carrefour group. Tous les 
autres noms de sociétés sont des marques déposées, des marques enregistrées ou 
des marques de service de leurs propriétaires respectifs. 

 

 

MISE AU REBUT DU PRODUIT 
                                     
Ce produit porte le symbole du tri sélectif pour les déchets d’équipements électriques 
et électroniques (DEEE).  
Cela signifie que ce produit doit être traité conformément à la directive européenne 
2002/96 /EC de sorte qu'il puisse être recyclé ou démonté de manière à limiter son 
impact sur l’environnement.  
Pour plus d'informations, veuillez contacter les autorités locales ou régionales. 
Les produits électroniques qui ne font pas l'objet d'un tri sélectif sont potentiellement 
dangereux pour l'environnement et la santé humaine en raison des substances 
nocives qu'ils contiennent. 
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Horno de microondas 
 

Manual de instrucciones  
 

Gracias por haber seleccionado la calidad Carrefour. Este producto ha sido  
diseñado por un equipo de expertos y según la legislación vigente. Para más 
comodidad en el uso de su nuevo aparato, le aconsejamos leer atentamente este 
manual de instrucciones y conservarlo. 
 
ÍNDICE 
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS .............................................................................  5
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
No seguir estas instrucciones puede ser causa de lesiones serias e incluso 
fatales, de incendio o de descarga eléctrica. 
 
• Este electrodoméstico no se ha diseñado para su uso por personas (incluidos 

niños) con deficiencias físicas, sensoriales o mentales o falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que se les supervise para garantizar que no juegan con el 
electrodoméstico. 

• Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
electrodoméstico. 

• Este electrodoméstico está diseñado sólo para su uso doméstico. 
• Para desconectar el electrodoméstico de la red, no tire del cable de conexión, 

hágalo del enchufe.  
• No use el electrodoméstico a la intemperie. 
• No deje sin atender la unidad mientras está encendida, ya que esto puede 

provocar situaciones de peligro. 
• Coloque el electrodoméstico en una mesa o superficie plana. 
• Si el cable de alimentación estuviera dañado, deberá sustituirlo el fabricante, su 

centro de servicio autorizado o personas de cualificación similar para evitar 
cualquier peligro. 

• PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales 
Es peligroso que cualquier persona que no sea un técnico cualificado, realice 
cualquier operación de mantenimiento o reparación que suponga la necesidad de 
retirar una cubierta que protege de la exposición a la energía de las microondas. 

• La superficie accesible puede estar caliente durante el funcionamiento del 
horno.  

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
LÉALAS ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS 
• ADVERTENCIA: Si la puerta o el sellado de la puerta se dañan, no debe 

utilizarse el horno hasta que haya sido reparada por una persona competente. 
• ADVERTENCIA: Es peligroso que cualquier persona que no sea un técnico 

cualificado, realice cualquier operación de mantenimiento o reparación que 
suponga la necesidad de retirar una cubierta que protege de la exposición a la 
energía de las microondas. 

• ADVERTENCIA: Los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en 
recipientes cerrados, ya que pueden explotar. 

• ADVERTENCIA: No permita que los niños utilicen el microondas sin supervisión, 
a menos que hayan recibido una adecuada instrucción en su manejo que les 
permita utilizar el microondas de un modo seguro y entiendan los peligros que 
implica un mal uso del mismo. 

• Utilice únicamente utensilios adecuados para uso en hornos de microondas. 
• Al calentar alimentos en envases de plástico o de papel, vigile el microondas ya 

que existe la posibilidad de que ardan. 
• Si se observa humo, apague o desenchufe el electrodoméstico y mantenga la 

puerta cerrada con el objeto de que se sofoquen todas las llamas.  
• El calentamiento de bebidas en el microondas puede producir ebullición, con el 

consiguiente desbordamiento; por lo tanto, debe tenerse cuidado al manipular el 
recipiente. 
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• Para evitar quemaduras, se deben agitar los biberones y termos para bebés y 
comprobar su temperatura antes su consumo. 

• No deben calentarse en el microondas huevos con cáscara o huevos duros 
enteros, ya que pueden reventar incluso después de que el microondas haya 
terminado de calentarlos.  

• Detalles para limpieza del sellado de la puerta, cavidades y piezas adyacentes. 
• Debe limpiarse el horno con regularidad y eliminar cualquier depósito de restos 

de alimentos. 
• No mantener el horno en condiciones de limpieza, puede llevar al deterioro de 

sus superficies y afectar negativamente a la vida útil del electrodoméstico, 
además de ser causa de situaciones de peligro. 

• Utilice únicamente sondas de temperatura recomendadas para este microondas 
(para electrodomésticos preparados para poder utilizar en ellos una sonda de 
temperatura). 

• ADVERTENCIA: Cuando el horno funciona en modo combinado, los niños solo 
utilizarán el horno bajo supervisión de un adulto, ya que se generan elevadas 
temperaturas. 

 
CONTENIDO DEL EMBALAJE 
 

• Horno de microondas (1 pz) 
• Bandeja de cristal (1 pz) 
• Conjunto de anillo giratorio (1 pz) 
• Manual de instrucciones ( 1 pz) 
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CARACTERÍSTICAS 

 
A) Panel de control 
B) Eje giratorio 
C) Conjunto de anillo giratorio 
D) Plato de cristal

 

E) Ventana del horno 
F) Conjunto de puerta 
G) Sistema de bloqueo de 

seguridad 
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
 
Tensión nominal    230 V ~ 50 Hz 
Consumo (microondas)   
Potencia de salida (microondas)   800 W  

 Frecuencia de microondas   
Clase de protección    I 
Consumo en espera (standby):                 0 W 
 

 
INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Utensilios 
Vea las instrucciones sobre "Materiales que puede utilizar en el microondas y 
materiales que no debe utilizar". 
Puede haber ciertos utensilios no metálicos que no puedan utilizarse en el 
microondas por razones de seguridad. En caso de duda, puede hacer una prueba 
con el utensilio en cuestión siguiendo el procedimiento que se indica a continuación. 
 
Test para utensilio: 
1. Llene un recipiente que pueda utilizarse en el microondas con 1 taza (250 ml) de 

agua fría junto con el utensilio en cuestión. 
2. Encienda el microondas a la máxima potencia durante 1 minuto. 
3. Compruebe con cuidado la temperatura del utensilio. Si el utensilio vacío está 

caliente, no lo use para cocinar en el microondas. 
4. No sobrepase 1 minuto de tiempo con el microondas encendido. 

 
Materiales que pueden utilizarse en el microondas 
Utensilios Observaciones 
Hoja de aluminio Solo protección. Pueden utilizarse piezas lisas para cubrir piezas delgadas 

de carne o de ave para evitar el exceso de cocinado. Puede generarse un 
arco voltaico si la hoja está demasiado próxima a las paredes del horno. La 
hoja de aluminio debe estar separada al menos 2,5 cm (1 pulgada) de las 
paredes del horno. 

Plato para dorar Siga las indicaciones del fabricante. El fondo del plato debe estar al menos 5 
mm (16 pulgadas) por encima del plato giratorio. Una utilización incorrecta 
puede hacer que se rompa el plato giratorio. 

Vajilla Solo si es apta para microondas. Siga las indicaciones del fabricante. No 
utilice piezas agrietadas o desconchadas. 

Jarras de cristal Retire siempre la tapa. Utilizarlas solo hasta que el alimento se templa. La 
mayoría de las jarras de cristal no son resistentes al calor y pueden 
romperse. 

Cristalería Solamente cristalería para horno resistente al calor. Asegúrese de que no 
tengan ribete metálico. No utilice piezas agrietadas o desconchadas. 

Bolsas para 
cocinar en 
microondas 

Siga las indicaciones del fabricante. No las cierre con tiras metálicas. 
Realice hendiduras para dejar que escape el vapor. 
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Papel de 
pergamino 
 

Utilícelo como cubierta para evitar salpicaduras o como envoltura para 
cocinar al vapor. 

Plástico Solo si es apto para microondas. Siga las indicaciones del fabricante. Debe 
estar etiquetado como “Microwave safe” o “Apto para microondas”. Algunos 
recipientes de plástico se ablandan al calentarse la comida del interior. Las 
“bolsas para cocinar" y las bolsas de plástico cerradas herméticamente 
deben rasgarse, agujerearse, o abrirse como se indique en ellas. 

Envoltura de 
plástico 

Solo si es apta para microondas. Utilícela para cubrir la comida durante el 
cocinado manteniendo la humedad. No deje que el plástico esté en contacto 
con los alimentos. 

Termómetros Solo los que sean aptos para microondas (termómetros para carne y 
caramelo). 

Papel manteca Utilícelo como cubierta para evitar salpicaduras y retener la humedad. 

 
Materiales a que no pueden utilizarse en el microondas 
Utensilios Observaciones 
Bandeja de 
aluminio 

Puede producir arco voltaico. Pase la comida a un plato que pueda utilizarse 
en microondas. 

Cartón para 
comida con 
asa metálica 

Puede producir arco voltaico. Pase la comida a un plato que pueda utilizarse 
en microondas. 

Utensilios de 
metal 
o con ribete de 
metal 

El metal hace de escudo de la energía de las microondas para los 
alimentos. El ribete metálico puede producir arco voltaico. 

Cierres de 
alambre 

Pueden producir arco voltaico y fuego en el horno. 

Bolsas de papel Pueden producir fuego en el horno. 
Foam plástico El foam plástico puede fundirse o contaminar el líquido interior cuando se 

expone a altas temperaturas. 
Madera La madera se secará al utilizarla en el microondas y puede agrietarse o 

rajarse. 

Platos y copas 
de papel 

Utilícelos solo para calentamiento o cocinado de poco tiempo. No deje el 
horno sin vigilancia mientras se está cocinando. 

Servilletas de 
papel 

Utilícelas para cubrir comida que deba recalentar, y para absorber la grasa. 
Úselas con vigilancia y solo durante tiempos cortos. 
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Instalación del conjunto giratorio 
1. Nunca coloque el plato de cristal boca 

abajo. No se puede prescindir nunca del 
plato de cristal. 

2. Deben utilizarse siempre tanto el plato de 
cristal como el conjunto giratorio al usar el 
horno. 

3. Todos los alimentos y los recipientes con 
alimentos deben colocarse siempre en el 
plato de cristal para utilizar el horno. 

4. Si el plato de cristal o el conjunto giratorio 
se agrieta o se rompe, póngase en 
contacto con el servicio de asistencia 
técnica autorizado. 

 Instalación sobre mostrador 
Retire todos los materiales de embalaje y los accesorios.

 

Examine el horno para comprobar que no haya sufrido ningún daño, como por 
ejemplo abolladuras o rotura de la puerta.  Si está dañado, no lo instale. 
Cuerpo del horno: Retire cualquier película protectora que encuentre sobre la 
superficie de la carcasa del horno. 
No retire la cubierta de mica marrón claro que está sujeta a la cavidad del 
horno para proteger el magnetrón. 
 

Depresión 
acanalada 

Bandeja 
de cristal

Eje giratorio 

Conjunto de anillo 
giratorio 

Instalación 
1. Seleccione una superficie nivelada que proporcione suficiente espacio abierto 

para los conductos de entrada y salida de aire. 
Es necesario un espacio libre de 7,5 cm como mínimo entre el horno y cualquier 
pared adyacente. Un lado debe quedar libre. 
(1) Deje un espacio libre de al menos 30 cm por encima del horno. 
(2) No retire las patas de la parte inferior del horno. 
(3) Bloquear las aberturas de entradas o salida de aire puede dañar el 

microondas. 
(4) Coloque el horno lo más alejado posible de radios y televisores. El 

funcionamiento del microondas puede producir interferencias en su receptor 
de radio o de televisión. 

 
2. Enchufe el horno en una toma de red eléctrica estándar doméstica. Asegúrese de 

que la tensión y la frecuencia de su instalación eléctrica son las mismas que las 
que se indican en la placa de características del horno. 

 
ADVERTENCIA: No instale el horno sobre unos quemadores de cocinar o cualquier 
otro electrodoméstico que genere calor. Si se instala cerca o sobre una fuente de 
calor, el horno puede estropearse y la garantía no cubre esa avería. 
 

Abierto

7.5cm

7.5cm
30cm
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Instrucciones de uso 
 
1. Para ajustar la potencia del horno, gire el 

 
2. Para ajustar el tiempo, gire el mando del 

temporizador hasta el tiempo deseado. 
3. El microondas se pondrá en funcionamiento 

automáticamente después de que se ajuste 
 

4. Una vez transcurrido el tiempo establecido, 
 

5. Cuando la unidad no se utilice, el temporizador 
deberá estar en la posición "0". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aviso: 
Al retirar los alimentos del horno, asegúrese de apagar el horno poniendo el 
temporizador en la posición “0” (cero). 
De no hacerlo así, al cerrar la puerta el microondas funcionará sin alimentos en 
su interior, lo que producirá un sobrecalentamiento que puede dañar el 
magnetrón. 

Limpieza  
Asegúrese de desenchufar el electrodoméstico de la red. 
1. Después de utilizarlo, limpie el interior del horno con un paño ligeramente 

humedecido. 
2. Limpie los accesorios de la manera habitual con agua y jabón. 
3. El marco de la puerta y el sellado y las piezas próximas deben limpiarse 

cuidadosamente con un paño húmedo cuando estén sucias. 

 

Función / 
Potencia 

Salida Aplicación

Baja  17% micro. Ablandar helado 
Bajo 
medio 
(Desconge
lar)  

33% micro. Sopa de cocido, ablandar 
mantequilla o descongelar 

Medio  55% micro. Estofado, pescado 
Medio alto

 
77% micro. Arroz, pescado, pollo, carne picada

Alto  100% micro. Recalentar, leche, hervir agua, 
verduras, bebidas 

Potencia

Temporizador

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

mando de potencia hasta el nivel deseado.

la potencia y el tiempo.

la unidad se apagará. 
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 

Normal 
La luz del horno es tenue Cuando se usa el microondas con baja 

potencia, la luz del horno puede verse 
atenuada. Es algo normal. 

Se acumula vapor en la puerta, sale aire 
caliente por las aberturas de ventilación 

Al cocinar, se desprende vapor de los 
alimentos. La mayor parte sale por las 
aberturas de ventilación. Pero puede 
acumularse algo en zonas frías como la 
puerta del horno. Es algo normal. 

 
Problema Posible causa Solución 

El cable de red no está 
bien enchufado. 

Desenchufe el horno. 
Luego, vuelva a 
enchufarlo después de 10 
segundos. 

El fusible está fundido o se 
ha activado el interruptor 
automático. 

Sustituya el fusible o 
restaure el interruptor 
automático (reparado por 
personal profesional) 

No se puede encender el 
horno. 

Problema con la toma de 
red. 

Compruebe la toma de red 
con otro electrodoméstico.

El horno no calienta La puerta no está bien 
cerrada 

Cierre la puerta 

El plato giratorio hace 
ruido cuando funciona el 
microondas 

Suciedad en el eje 
giratorio. 

Limpie las piezas sucias 
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RECICLAJE 
 
Este aparato está identificado con el símbolo de clasificación selectiva referente a los 
Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEES).  
Esto significa que este producto deberá desecharse en un sistema de recogida 
selectiva conforme a lo dispuesto por la Directiva europea 2002/96/CE, para que sea 
reciclado o desmantelado de forma apropiada y reducir cualquier impacto negativo 
sobre el medioambiente. 
Si desea obtener información complementaria al respecto, póngase en contacto con 
sus autoridades locales o regionales. 
Aquellos productos electrónicos que no se hayan sometido a una clasificación 
selectiva son potencialmente peligrosos para el medioambiente y la salud humana 
debido a la presencia de sustancias nocivas que contienen. 
 
Peso neto: 11  kg 
 

 
MARCAS REGISTRADAS 
 
CARREFOUR HOME es una marca registrada de Carrefour group. Todos los otros 
nombres de empresas son marcas, marcas registradas o marcas de servicios de sus 
propietarios respectivos. 
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Forno a microonde 
 

Manuale di istruzioni 
 

Grazie per aver scelto la qualità Carrefour. Questo prodotto è stato sviluppato dal 
nostro ufficio tecnico in osservanza della normativa europea del settore. Per il miglior 
uso del nuovo dispositivo, consigliamo di leggere attentamente questo manuale 
d’uso e di conservarlo per eventuali esigenze future. 
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PRECAUZIONI DI SICUREZZA 
 
La mancata osservanza di queste istruzioni può causare incendi, scosse 
elettriche o infortuni anche mortali. 
 • Il dispositivo non è progettato per essere utilizzato da persone con ridotte 

capacità fisiche, mentali, sensoriali o senza la necessaria esperienza e 
conoscenza (inclusi i bambini), salvo nel caso in cui un responsabile li sorvegli 
per evitare che giochino con il dispositivo. 

• I bambini devono essere sorvegliati per garantire che non giochino con il 
dispositivo. 

• Il dispositivo è progettato per un utilizzo esclusivamente domestico. 
• Non tirare il cavo di alimentazione per staccare il dispositivo, tirare sempre la 

presa. 
• Non utilizzare all’aperto. 
• Per motivi di sicurezza, non lasciare mai l’elettrodomestico incustodito durante il 

funzionamento. 
• L’elettrodomestico deve essere posizionato su un tavolo o su una superficie piana. 
• Per evitare ogni rischio, se il cavo di alimentazione è danneggiato deve essere 

sostituito dal costruttore, da un suo rappresentante o da un tecnico qualificato. 
• ATTENZIONE: rischio di infortuni 

È pericoloso per chiunque non sia competente eseguire riparazioni che implicano 
la rimozione di un pannello di protezione dall'energia delle microonde. 

• Durante il funzionamento, le superfici accessibili potrebbero essere calde. 
 ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA 
DA LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO 
• ATTENZIONE: se lo sportello o le relative guarnizioni sono danneggiate, non 

utilizzare il forno fino a quando non sarà stato riparato da una persona 
competente. 

• ATTENZIONE: è pericoloso per chiunque non sia competente eseguire 
riparazioni che implicano la rimozione di un pannello di protezione dall'energia 
delle microonde. 

• ATTENZIONE: i liquidi e gli altri alimenti non devono essere riscaldati in 
contenitori sigillati perché potrebbero esplodere. 

• ATTENZIONE: i bambini non possono utilizzare il prodotto senza la supervisione 
di un adulto, a meno che non siano stati adeguatamente istruiti sull'uso sicuro del 
forno e sui rischi connessi a un uso improprio. 

• Utilizzare solo utensili da cucina idonei all'uso nei forni a microonde. 
• Quando si riscaldano alimenti in contenitori di plastica o carta, sorvegliare il forno 

per controllare che i contenitori non prendano fuoco. 
• In caso di fumo, spegnere o scollegare l'apparecchio e tenere lo sportello chiuso 

per soffocare le fiamme. 
• Il riscaldamento di bevande nel forno a microonde può causare una bollitura 

eruttiva ritardata. Di conseguenza, è necessario maneggiare con cura il recipiente. 
• Agitare o mescolare il contenuto dei barattoli di alimenti per bambini e dei biberon. 

Verificarne la temperatura prima del consumo per evitare il rischio di scottature. 
• Le uova con guscio e le uova bollite intere non devono essere scaldate nel 

microonde perché potrebbero esplodere, anche dopo che la cottura è terminata. 
• Leggere con attenzione le informazioni sulla pulizia delle guarnizioni dello 

sportello, delle scanalature e delle parti adiacenti. 
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•
 Se non si mantiene pulito il microonde, la superficie dell'apparecchio potrebbe 

deteriorarsi riducendo la sua vita utile e creando situazioni potenzialmente 
pericolose. •

 Utilizzare solo sonde di temperatura consigliate per questo tipo di forno (per 
apparecchi che dispongono di questa funzione). • 
ATTENZIONE: quando si utilizza l'apparecchio in modalità combinata, i bambini 
possono utilizzare il prodotto solo con la supervisione di un adulto per via delle 
alte temperature generate.  

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE  

• Forno a microonde (1) 
• Vassoio in vetro (1) 
• Piatto girevole (1) 
• Manuale di istruzioni (1)  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CARATTERISTICHE 

 

•
 Il microonde deve essere pulito con regolarità eliminando i residui di alimenti. 

 
 
 
 
 

 

 

F

G

A

C BE D
 

 
 

 

A) Pannello di controllo 
B) Albero del piatto girevole 
C) Piatto girevole 
D) Vassoio in vetro 
E) Oblò di controllo 
F) Sportello 
G) Sistema di blocco di sicurezza 
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SPECIFICHE TECNICHE 
 
Tensione nominale:    230 V~ 50 Hz 
Potenza in ingresso (microonde)  1270 W 
Potenza in uscita (microonde)  800 W 
Frequenza del microonde   2450 MHz 
Classe di protezione:   I  
Consumo di corrente in standby:            0 W 
 
 

INSTALLAZIONE E MANUTENZIONE 
Utensili 
Vedere le istruzioni nella tabella "Materiali da utilizzare o da evitare nel forno a 
microonde". 
L'uso di alcuni utensili non metallici nel forno a microonde potrebbe non essere 
sicuro. In caso di dubbi, è possibile collaudare gli utensili in questione seguendo la 
procedura illustrata di seguito. 
 Collaudo degli utensili: 
1. Riempire un contenitore adatto ai microonde con una tazza di acqua fredda (250 

ml) e mettere al suo interno l’utensile da collaudare. 
2. Riscaldare nel microonde alla massima temperatura per un minuto. 
3. Toccare cautamente l'utensile. Se l'utensile vuoto è caldo, significa che non è 

adatto per cotture a microonde. 
4. Non superare il tempo di cottura di un minuto. 
 
Materiali che possono essere utilizzati nel forno a microonde 
Utensili Note 
Pellicola di 
alluminio 

Solo per protezione. Piccoli pezzi lisci possono essere utilizzati per 
coprire parti sottili di carne o pollame, in modo da prevenire una 
cottura eccessiva. Se la pellicola è troppo vicina alle pareti del 
forno, potrebbero formarsi degli archi elettrici. La pellicola deve 
essere a una distanza di almeno 2,5 cm dalle pareti del forno. 

Contenitori in 
terracotta 

Seguire le istruzioni del costruttore. Il fondo del contenitore in 
terracotta deve posizionato almeno 5 mm sopra il piatto girevole. 
L'uso scorretto potrebbe causare la rottura del piatto girevole. 

Piatti da tavola Utilizzare solo piatti adatti ai microonde. Seguire le istruzioni del 
costruttore. Non utilizzare piatti rotti o sbeccati. 

Vasi in vetro Rimuovere sempre il coperchio. Utilizzare solo per scaldare gli 
alimenti fino a quando sono caldi. In genere, i piatti in vetro non 
sono resistenti al calore e potrebbero rompersi. 

Prodotti in 
vetro 

Utilizzare solo prodotti in vetro resistenti al calore. Assicurarsi che 
non abbiano bordi in metallo. Non utilizzare prodotti rotti o sbeccati. 

Borse per 
cottura 
in forno 

Seguire le istruzioni del costruttore. Non utilizzare dispositivi di 
chiusura in metallo. Praticare dei tagli per consentire la fuoriuscita 
del vapore. 

Piatti e tazze 
in carta 

Utilizzare per brevi periodi unicamente per cuocere/riscaldare. Non 
lasciare il forno incustodito durante la cottura. 
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Tovaglioli di 
carta 

Consentono di coprire gli alimenti durante il riscaldamento in modo 
da assorbire il grasso. Utilizzare solo per brevi periodi e 
sorvegliando la cottura. 

Carta 
pergamena 

Utilizzare come copertura per prevenire gli schizzi o per la cottura a 
vapore. 

Plastica Utilizzare solo plastica adatta ai microonde. Seguire le istruzioni del 
costruttore. Deve recare la dicitura "Idonea per microonde". Alcuni 
contenitore in plastica si ammorbidiscono quando il cibo al loro 
interno si scalda. Le borse in plastica chiuse ermeticamente e i 
sacchetti da cottura devono essere tagliati o forati, come indicato 
sui medesimi. 

Pellicola in 
plastica 

Utilizzare solo pellicola adatta ai microonde. Consente di coprire gli 
alimenti durante la cottura, in modo da conservare l'umidità. 
Assicurarsi che la pellicola non entri a contatto con gli alimenti. 

Termometri Utilizzare solo prodotti adatti ai microonde (termometri per carne e 
per dolci). 

Carta oleata Utilizzare per coprire gli alimenti, in modo da prevenire gli schizzi e 
conservare l'umidità. 

 
Materiali da evitare nel forno a microonde 

Utensili Note 
Vassoi in 
alluminio 

Possono causare la formazione di archi elettrici. Trasferire gli 
alimenti in piatti adatti ai microonde. 

Contenitori per 
alimenti in 
cartone con 
maniglie in 
metallo 

Possono causare la formazione di archi elettrici. Trasferire gli 
alimenti in piatti adatti ai microonde. 

Utensili in 
metallo o con 
finiture in 
metallo 

Il metallo scherma gli alimenti dall'energia delle microonde. Le 
finiture in metallo possono causare la formazione di archi elettrici. 

Dispositivi di 
chiusura in 
metallo 

Possono causare la formazione di archi elettrici e causare incendi 
nel forno. 

Sacchetti di 
carta 

Possono prendere fuoco all'interno del forno. 

Contenitori in 
schiuma 
plastica 

I contenitori in schiuma plastica possono sciogliersi o contaminare i 
liquidi, se esposti ad alte temperature. 

Legno Se utilizzato nel forno a microonde, il legno si asciuga e potrebbe 
creparsi o rompersi. 
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Installazione del piatto girevole 
1. Fare attenzione a non installare il piatto 

girevole in posizione capovolta. Il 
movimento del vassoio in vetro non deve 
mai essere ostacolato. 

2. Durante la cottura, è necessario utilizzare 
sia il vassoio in vetro sia il piatto girevole. 

3. Tutti gli alimenti e i contenitori devono 
essere sempre messi sopra il vassoio in 
vetro. 

4. In caso di danneggiamento o rottura del 
vassoio in vetro o del piatto girevole, 
contattare un centro di assistenza 
autorizzato. 

 Installazione sul piano di lavoro 
Rimuovere tutti i materiali di imballaggio e gli accessori. 
Verificare che non vi siano danni quali ammaccature o danni allo sportello. In caso di 
danni, non installare il forno. 
Parte interna: rimuovere tutte le pellicole protettive presenti sulle superfici della parte 
interna del forno a microonde. 
Non rimuovere il sottile rivestimento marrone chiaro fissato alla cavità del 
forno per proteggere il magnetron. 
 

Mozzo (dal 
sotto) 

vassoio in 
vetro

Asse rotante 

piatto girevole

Installazione 
1. Selezionare una superficie piana. Lo spazio deve essere suffiente per consentire 

l'aerazione in ingresso e in uscita. 
La distanza tra il forno e le pareti adiacenti deve essere di almeno 7,5 cm. Un lato 
deve essere aperto. 
(1) Lasciare uno spazio minimo di 30 cm sopra il forno. 
(2)  Non rimuovere i piedini dalla parte inferiore del forno. 
(3) Non bloccare le aperture di aerazione di ingresso/uscita, altrimenti il forno 

potrebbe subire danni. 
(4) Installare il forno il più lontano possibile da radio e televisori. L'uso del forno 

a microonde potrebbe causare interferenze alla ricezione radio televisiva. 

 2. Collegare il forno a una presa elettrica domestica standard. Verificare che i valori 
di voltaggio e frequenza siano uguali a quelli indicati sui dati di targa 
dell'apparecchio. 

 ATTENZIONE: non installare il forno su fornelli o altri apparecchi che generano 
calore. In caso contrario, il forno potrebbe subire danni e la garanzia non sarebbe più 
valida. 

 

Aprire  

7.5cm

7.5cm
30cm
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Istruzioni per l'uso 
 
1. Per impostare la potenza di cottura, ruotare  

la relativa manopola sul livello desiderato. 
2. Per impostare il tempo di cottura, ruotare la 

manopola del timer sul valore desiderato, 
 come indicato nella guida di cottura. 

3. Il forno a microonde si avvia automaticamente 
dopo l'impostazione della potenza e del tempo  
di cottura. 

4. Al termine del tempo di cottura, l'apparecchio  
si spegne. 

5. Quando l'apparecchio non è in uso, il tempo  
di cottura deve essere sempre impostato  
sullo "0". 

 
 
 
 
Funzione/ 
Potenza  

Uscita Applicazione 

Bassa 17% micro. Ammorbidire il gelato 
Medio 
bassa 
(scongela
mento) 

33% micro. Scaldare minestre, ammorbidire il 
burro o scongelare 

Media 55% micro. Minestre, pesce 
Medio alta

 
77% micro. Riso, pesce, pollame, carne 

Alta 100% micro. Riscaldare, latte, bollire acqua, 
verdure, bevande 

Nota: 
Quando si rimuovono gli alimenti dal forno, verificare che l'alimentazione sia 
disattivata ruotando il regolatore del tempo di cottura sullo 0 (zero). 
In caso contrario, oppure se si utilizza il forno senza alimenti al suo interno, 
l'apparecchio potrebbe surriscaldarsi danneggiando il magnetron. 

Pulizia  
Verificare che l'apparecchio sia scollegato dalla presa elettrica. 
1. Pulire l'interno del forno con un panno leggermente umido. 
2. Pulire gli accessori come di consueto con acqua saponata. 
3. La cornice e la guarnizione dello sportello e delle parti adiacenti devono essere 

pulite con particolare attenzione utilizzando un panno umido. 

Potenza

Timer
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
 

Normale 
Luce affievolita. Durante la cottura a bassa potenza, la 

luce del forno potrebbe affievolirsi. Ciò è 
del tutto normale. 

Accumulo di vapore sullo sportello e 
uscita di aria calda dalle aperture di 
ventilazione. 

Nel corso della cottura, è possibile che 
del vapore fuoriesca dagli alimenti. 
Buona parte di questo vapore viene 
espulso dalle aperture di sfiato. Una 
parte, tuttavia, potrebbe accumularsi 
sulle superfici fredde, come lo sportello 
del forno. Ciò è del tutto normale. 

 
Problema Possibile causa Rimedio 

Il cavo di alimentazione 
non è collegato 
saldamente. 

Scollegare l'apparecchio e 
ricollegarlo dopo circa 10 
secondi. 

Il fusibile è saltato oppure 
è scattato l'interruttore 
automatico. 

Sostituire il fusibile o 
ripristinare l'interruttore 
automatico (per le 
riparazioni, rivolgersi a 
personale qualificato). 

Il forno non si accende. 

La presa elettrica non 
funziona. 

Provare la presa con altre 
apparecchiature elettriche. 

Il forno non scalda. Lo sportello non è chiuso 
bene. 

Chiudere bene lo sportello. 

Il piatto girevole fa rumore 
quando il forno è in 
funzione. 

L'albero del piatto girevole 
è sporco. 

Pulire le parti sporche. 
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RICICLAGGIO 
 
Questo prodotto reca il simbolo relativo alla raccolta differenziata delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE).  
Ciò significa che il prodotto stesso deve essere trattato nel rispetto della Direttiva 
Europea 2002/96/EC affinché possa essere riciclato o smantellato in modo tale da 
minimizzare il suo impatto sull'ambiente.  
Per ulteriori informazioni in proposito si consiglia di rivolgersi alla propria 
amministrazione locale o regionale. 
I prodotti elettronici non compresi nel procedimento di selezione sono potenzialmente 
dannosi per l’ambiente e per la salute per via della presenza di sostanze pericolose.  
 
Peso netto: 11  kg 
 

MARCHI DI FABBRICA 
 
CARREFOUR HOME è un marchio registrato del gruppo Carrefour. Tutti gli altri nomi 
di aziende sono marchi di fabbrica, marchi registrati o marchi di servizio dei rispettivi 
proprietari. 
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Microgolfoven 
 

Handleiding 
 

Bedankt dat u voor de Carrefour kwaliteit hebt gekozen. Dit product werd ontwikkeld 
door ons technisch team volgens de toepasselijke Europese voorschriften. We 
bevelen u voor een beter gebruik van uw nieuw apparaat aan dat u deze 
gebruikershandleiding grondig leest en het bewaart. 
 
INHOUDSTAFEL 
 
VEILIGHEIDSVOORZORGEN .................................................................................... 3 
INHOUD VAN DE VERPAKKING................................................................................ 4
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TECHNISCHE SPECIFICATIES ................................................................................. 5 
INSTALLATIE EN ONDERHOUD................................................................................ 5 

Keukengerei............................................................................................................. 5 
Installatie van draaischijf .......................................................................................... 7 
Installatie op werkblad................................................................................................... 7  
Installatie.................................................................................................................. 7
Gebruiksinstructies .................................................................................................. 8 
Schoonmaak ............................................................................................................ 8 

FOUTOPSPORING ..................................................................................................... 9 
 HANDELSMERKEN ....................................................................................................10 

RECYCLING.....................................................................................................................10  
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VEILIGHEIDSVOORZORGEN 
 
Het niet naleven van deze instructies kan dood, vuur of een elektrische schok 
tot gevolg hebben. 
 • Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met 

beperkte fysieke, mentale en zintuiglijke vaardigheden, of een gebrek aan 
ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan om te verzekeren dat ze niet 
met het apparaat spelen. 

• Kinderen dienen nauwlettend in het oog gehouden te worden opdat ze niet met 
het apparaat zouden spelen. 

• Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor huishoudelijk gebruik. 
• Trek de stekker uit het stopcontact door aan de stekker te trekken, niet aan de 

kabel. 
• Niet buiten gebruiken. 
• Voor veiligheidsredenen dient u het apparaat nooit onbewaakt te laten als hij in 

gebruik is. 
• Het apparaat moet op een tafel of vlak oppervlak geplaatst worden. 
•  Als de stroomkabel beschadigd is, dient deze vervangen te worden door de 

fabrikant, een vertegenwoordiger of een gelijkaardig bevoegd persoon om zo elk 
gevaar te vermijden. 

• OPGELET: Risico op persoonlijk letsel  
Het is voor iedereen, behalve voor een competent persoon, gevaarlijk om enige 
onderhoudsbeurten of herstellingen uit te voeren als dit inhoudt dat de cover, die 
bescherming biedt tegen blootstelling aan microgolfenergie, moet verwijderd 
worden. 

• Het toegankelijke oppervlak kan heet worden tijdens gebruik. 
 
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
LEES GRONDIG EN BEWAAR VOOR HET GEVAL U ZE LATER NOG ZOU 
NODIG HEBBEN  
• OPGELET: De oven dient niet gebruikt te worden als de deur of de 

deurkoppelingen beschadigd is/zijn. Laat dit herstellen door een bevoegd persoon. 
• OPGELET: Voor veiligheidsredenen, dient elke onderhoudsbeurt of herstelling 

waarbij het onderdeel dat bescherming biedt tegen microgolfenergie moet 
verwijderd worden, uitsluitend te gebeuren door een naar behoren vastgesteld en 
bevoegd persoon. 

• OPGELET: Vloeistoffen en andere voedingsmiddelen mogen niet opgewarmd 
worden in gesloten kommen, ze zouden kunnen ontploffen. 

• OPGELET: Kinderen mogen de oven enkel zonder toezicht gebruiken op 
voorwaarde dat ze een gedetailleerde uitleg gekregen hebben over de werking en 
als ze zich volledig bewust zijn van de risico's die gepaard gaan met een 
ongeschikt gebruik van de oven. 

• Gebruik enkel keukengerei dat geschikt is voor gebruik in de microgolfoven. 
• Blijf naast de oven staan om dit in de gaten te houden bij het verwarmen van 

voedsel in papier of karton. 
• Als er zich rook voordoet, dient u het apparaat uit te zetten of de stekker uit te 

trekken en het deurtje open te laten staan opdat de vlammen zouden doven. 
• Vloeistoffen die opgewarmd werden in de microgolfoven kunnen plots koken als 

ze uit de oven gehaald worden. Neem het materiaal er voorzichtig uit. 
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• Om elk risico op brandwonden te vermijden, moeten zuigflessen en potjes voor 
baby's ten allen tijde gemengd of geschud worden na op te warmen in de 
microgolfoven. Bovendien dient de temperatuur van de inhoud geverifieerd te 
worden vóór consumptie. 

• Hardgekookte eieren en rauwe eieren mogen in geen geval in hun dop in de 
microgolfoven opgewarmd worden: Ze zouden kunnen ontploffen tijdens of na het 
opwarmen. 

• Details voor het schoonmaken van de deurkoppelingen, holtes en aangrenzende 
delen. 

• De oven moet regelmatig schoongemaakt worden en alle voedingsrestjes dienen 
systematisch weggenomen te worden. 

• Als de oven niet regelmatig schoongemaakt wordt, kunnen de wanden aangetast 
raken. Dit kan het apparaat kapotmaken en gevaarlijk zijn. 

• In het geval van een oven die kan werken met een temperatuursensor, dient u 
enkel het aanbevolen type temperatuursensor voor de oven te gebruiken. 

• OPGELET: Omwille van de gegenereerde temperaturen, moeten kinderen ten 
allen tijde onder toezicht staan van een volwassene als de oven in 
combinatiemodus werkt. 

 
INHOUD VAN DE VERPAKKING 
 

• Microgolfoven (1 stuk) 
• Glazen plateau (1 stuk) 
• Loopring draaischijf (1 stuk) 
• Handleiding (1 stuk) 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

F

G

A

C BE D

KENMERKEN

 

 

 

A) Bedieningspaneel 
B) As draaischijf 
C) Loopring draaischijf 
D) Glazen plateau 
E) Kijkvenster 
F) Deurmontage 
G) Grendelsysteem 
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TECHNISCHE SPECIFICATIES 
 
Nominale spanning       230V~ 50Hz 
Nominaal ingangsvermogen (microgolfoven)   1270W 
Nominaal uitgangsvermogen (microgolfoven)   800W 
Microgolffrequentie       2450MHz 
Beschermingsklasse      I 
Stand-by stroomverbruik:                   0W 
 

 
INSTALLATIE EN ONDERHOUD 
Keukengerei 
Zie de instructies over "Materiaal dat u kunt gebruiken of dient te vermijden in de 
microgolfoven." 
Er kan bepaald niet-metallisch keukengerei zijn die niet microgolfbestendig is. Indien 
in twijfel, kunt u het keukengerei in kwestie testen door de onderstaande werkwijze 
na te leven. 
 
Test keukengerei: 
1. Vul een microgolfbestendig bakje met 1 beker koud water (250ml) samen met het 

keukengerei in kwestie. 
2. Kook op het maximum vermogen gedurende 1 minuut. 
3. Maak het keukengerei voorzichtig schoon. Als keukengerei warm heeft, is het niet 

bestand tegen opwarming in de microgolfoven. 
4. 1 minuut kooktijd niet overschrijden. 
 
Materiaal dat in de microgolfoven kan gebruikt worden 
Keukengerei Opmerkingen 
Aluminiumfolie Enkel te gebruiken als bescherming. Kleine vlakke stukjes kunnen 

gebruikt worden om kleine stukjes vlees of gevogelte te bedekken 
om te vermijden dat ze niet te veel gekookt zouden worden. Er kan 
zich een elektrische boog  voordoen als het aluminium te dicht bij 
de wanden van de oven bevindt. Het aluminium moet minstens 1 
duim (2,5 cm) van de ovenwanden verwijderd zijn. 

Bruineerschaal  Leef de instructies van de fabrikant na. De bodem van de 
bruineerschaal moet op minstens 3/16 duim (5mm) bovenop de 
draaiplateau geplaatst zijn. Een incorrect gebruik kan de 
draaiplateau doen breken. 

Vaatwerk  Gebruik enkel vaatwerk aanbevolen voor de microgolfoven. Leef 
de instructies van de fabrikant na. Gebruik geen gebarsten of 
beschadigde schalen.  

Glazen potten Verwijder altijd het deksel. Gebruik glazen potten om 
voedingsmiddelen te verwarmen tot een gemiddelde temperatuur. 
De meeste glazen potten zijn niet hittebestendig en kunnen dus 
breken.  
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Glaswerk  Gebruik enkel glaswerk aanbevolen voor de microgolfoven. 
Controleer of er geen metalen boord is. Gebruik geen gebarsten of 
beschadigde glazen voorwerpen.  

Kookzakjes 
voor de oven 

Leef de instructies van de fabrikant na. Sluit het zakje niet met een 
metalen klem. Maak enkele gaten in het zakje om de stoom te 
laten ontsnappen.  

Papieren 
borden en 
bekers  

Gebruik deze elementen enkel voor het koken/opwarmen op korte 
termijn. Laat de oven niet onbewaakt achter. 

Papieren 
servetten 

Gebruik papieren servetten om voedingsmiddelen te bedekken die 
moeten opgewarmd worden en om vet te absorberen. Let op de 
oven tijdens een korte kooktijd. 

Bakpapier Gebruik bakpapier om voedingsmiddelen te bedekken om zo 
spatten te vermijden of om stoom te produceren.  

Plastiek Gebruik enkel plastic keukengerei aanbevolen voor de 
microgolfoven. Leef de instructies na van de fabrikant. Dit 
keukengerei moet de vermelding hebben “aanbevolen voor gebruik 
in de microgolfoven”. Sommige plastic verpakking wordt slap als 
de voedingsmiddelen binnenin warm worden. De stevig gesloten 
bakjes en kookzakjes moeten gescheurd, doorprikt of verlucht 
worden, zoals beschreven op de verpakking.  

Plastic 
verpakkingsfolie 

Gebruik enkel plastic verpakkingsfolie aanbevolen voor de 
microgolfoven. Gebruik dit om voedingsmiddelen te bedekken 
tijdens het koken om vochtigheid tegen te houden. Laat de plastic 
verpakkingsfolie niet in aanraking komen met de 
voedingsmiddelen.  

Thermometers Gebruik enkel thermometers aanbevolen voor de microgolfoven 
(thermometers voor vlees en banketbakkerij). 

Vetvrij papier Gebruik vetvrij papier om voedingsmiddelen te bedekken om zo 
spatten te vermijden en vochtigheid tegen te houden.  

Materiaal dat moet vermeden worden in de microgolfoven 
Keukengerei Opmerking 
Aluminium 
plateau 

Kan een elektrische boog veroorzaken. Verplaats de 
voedingsmiddelen in een schaal die kan gebruikt worden in de 
microgolfoven.  

Voedingskarton 
met metalen 
handvat 

Kan een elektrische boog veroorzaken. Verplaats de 
voedingsmiddelen in een schaal die kan gebruikt worden in de 
microgolfoven. 

Metalen 
keukengerei of 
met metalen 
onderdelen 

Het metaal verhindert de energie van de microgolfoven om de 
voedingsmiddelen te verwarmen. De metalen onderdelen kunnen 
een elektrische boog veroorzaken. 

Metalen 
klemmen 

Kunnen een elektrische boog veroorzaken en een brand in de oven 
ontketenen. 

Papieren 
zakken 

Kunnen een brand in de oven ontketenen. 

Plastic mousse De plastic mousse kan smelten of de vloeistof vervuilen als ze 
blootgesteld wordt aan een hoge temperatuur. 

Hout  Het hout kan uitdrogen als het gebruikt wordt in een microgolfoven 
en kan splijten of kraken. 
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Installatie van draaischijf 
1. Plaats de glazen draaiplateau nooit 

ondersteboven. De glazen draaiplateau 
dient nooit geblokkeerd te zitten. 

2. De glazen plateau en de assemblage van 
de draairing moeten altijd 
in de oven geplaatst worden tijdens gebruik. 

3. Alle voedingsmiddelen en verpakkingen 
met voedingsmiddelen 
moeten altijd op de glazen plateau 
geplaatst worden tijdens gebruik. 

4. Als de glazen plateau of de assemblage 
van de ring gebarsten of gebroken is, 
dient u deze niet meer te gebruiken. 

Naaf 
(onderkant) 

Glazen 
plateau 

As draaischijf 

Loopring draaischijf 
Installatie op een werkblad 
Haal alle verpakkingsmateriaal en toebehoren uit. 
Controleer de oven en controleer of er geen schade is, zoals builen of een breuk in 
het deurtje. Ga niet verder met de installatie als de oven beschadigd is. 
Binnenkant van de oven: Verwijder alle beschermfolie die zich aan de binnenkant 
van de microgolfoven bevindt. 
Verwijder de mica bescherming in lichtbruine kleur niet die aan de binnenkant 
van de oven vastgemaakt is ter bescherming van de microgolfoven. 
 Installatie 
1. Selecteer een vlak oppervlak waar voldoende ruimte is voor de inlaten en uitlaten. 

Er is een minimum afstand van 7,5 cm vereist tussen de oven en elke 
aangrenzende muur. Er dient één zijde open te zijn. 
(1) Laat een minimum ruimte van 30 cm boven de oven. 
(2) Verwijder de voetjes niet die zich onder de oven bevinden. 
(3) Blokkeer de inlaten en uitlaten niet, daar dit de oven zou kunnen 

beschadigen. 
(4) Plaats de oven zo ver mogelijk van radio's en de tv als mogelijk. De werking 

van de microgolfoven kan storing veroorzaken op uw radio- of tv-ontvangst. 

 2. Sluit uw microgolfoven aan op een standaard stopcontact. Ga na of de spanning 
en de frequentie hetzelfde zijn als de spanning en frequentie aangegeven op het 
typeplaatje. 

 
WAARSCHUWING: Installeer de oven niet op een kookplaat of boven een ander 
apparaat dat warmte produceert. Als de oven dicht bij of op een warmtebron 
geplaatst wordt, zou de oven kunnen beschadigd raken en dat zou de garantie nietig 
verklaren. 

 

OPEN

7.5cm

7.5cm
30cm
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Gebruiksinstructies 
 
1. Stel het kookvermogen in door de 

2. Stel de kooktijd in door de timerknop 

3. De microgolfoven zal automatisch 

4. Nadat de kooktijd verstreken is, zal het 

5. Als het apparaat niet in gebruik is, zet de  
 

 

 
Functie / 

Vermogen 
Uitgang Toepassing 

Laag  17% micro. IJs zachter maken 
Med laag 
(Ontdooien) 33% micro. Soep, hutspot, zachter maken van 

boter of ontdooien  
Med  55% micro. Hutspot, vis 
Med hoog  77% micro. Rijst, vis,kip, gehakt 

Hoog  100% micro. Opnieuw verwarmen, melk, water 
koken, groenten, drank 

Opmerking: 
Als u het eten uit de oven halt, zorg er dan voor dat het vermogen 
uitgeschakeld is door de timerschakelaar op 0 (nul) te zetten. 
Dit niet naleven en de microgolfoven gebruiken zonder voedsel erin, kan 
oververhitting tot gevolg hebben en de magnetron beschadigen. 

Schoonmaak  
Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact. 
1. Maak de binnenkant van de oven na gebruik schoon met een lichtjes vochtige 

doek. 
2. Maak de toebehoren op de gebruikelijke manier schoon in zeepwater. 
3. De deur, koppeling en aangrenzende delen moeten grondig schoongemaakt 

worden met een vochtige doek als ze vuil zijn. 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

vermogenknop op het gewenste 
niveau te zetten. 

op de gewenste tijd te zetten, volgens 
de instructies in het recept. 

beginnen koken nadat het vermogenniveau 
en de tijd ingesteld zijn. 

apparaat stoppen. 

tijd dan altijd op "0". 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

Vermoge

Timer
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FOUTOPSPORING 
 

Normaal 
Het licht van de oven is zwak Bij het koken met een zwak vermogen, 

kan het licht van de oven vervagen. Dat 
is normaal. 

Er stapelt zich damp op de deur op en er 
komt warme lucht uit de buizen 

Tijdens het koken kan er damp vrijkomen 
uit de voeding. De grootste hoeveelheid 
komt uit de buizen. Maar er kan zich een 
beetje damp opstapelen op een koud 
oppervlak, zoals het deurtje van de oven. 
Dat is normaal. 

 
Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing 

De stroomkabel is niet 
correct aangesloten.  

Trek de stekker uit. Sluit 
de stroomkabel opnieuw 
aan na 10 seconden.  

De smeltbeveiliging is 
gesprongen of de 
hoofdzekering is 
geactiveerd.  

Vervang de 
smeltbeveiliging of start de 
hoofdzekering opnieuw op 
(hersteld door één van 
onze bevoegde 
onderhoudsagenten) 

De oven start niet 

Het stopcontact is niet 
voorzien van stroom.  

Test het stopcontact met 
een ander elektrisch 
apparaat.  

De oven verwarmt niet.  Het deurtje is niet 
gesloten.  

Sluit het deurtje goed. 

De glazen draaiplateau 
maakt lawaai als de 
microgolfoven werkt 

De as van de draaiplateau 
is vuil. 

Maak de vuile onderdelen 
schoon. 
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RECYCLING 
 
Dit product draagt het selectieve symbool voor afval van elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA).  
Dit betekent dat het product moet behandeld worden volgens de Europese Richtlijn 
2002/96/EC om gerecycleerd of uit mekaar gehaald te worden om zo de impact op 
de omgeving te minimaliseren.  
Gelieve uw lokale of regionale overheidsinstanties te contacteren voor verdere 
informatie. 
Elektronische producten die niet inbegrepen zijn in het selectieve sorteerproces zijn 
mogelijk gevaarlijk voor het milieu en de gezondheid van de mens omwille van de 
aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.   
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HANDELSMERKEN  
 
CARREFOUR HOME is een gedeponeerd handelsmerk van de Carrefour groep. Alle 
andere bedrijfsnamen zijn handelsmerken, gedeponeerde handelsmerken of 
dienstmerken van hun respectievelijke eigenaars. 

Netto gewicht: 11   kg 



 

Φούρνος Μικροκυμάτων 
 

Εγχειρίδιο Οδηγιών 
 

Ευχαριστούμε που επιλέξατε την ποιότητα Carrefour. Το προϊόν αυτό έχει 
αναπτυχθεί από την ομάδα των μηχανικών μας σύμφωνα με τους σχετικούς 
ευρωπαϊκούς κανονισμούς. Για καλύτερη χρήση της καινούργιας σας συσκευής, 
συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης και να το φυλάξετε 
για μελλοντική αναφορά. 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 
 
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ.....................................................................................  3 
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ ................................................................................  4 
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ .....................................................................................................  4 
ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ .....................................................................................  5 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.............................................................................  5
Μαγειρικά σκεύη .....................................................................................................  5
Τοποθέτηση του περιστρεφόμενου δίσκου .............................................................  7 
Εγκατάσταση πάνω σε πάγκο.................................................................................  7
Εγκατάσταση ..........................................................................................................  7 
Οδηγίες λειτουργίας ................................................................................................  8
Καθαρισμός.............................................................................................................  8

ΕΠΙΔΙΟΡΘΩΣΗ ΒΛΑΒΩΝ ...........................................................................................  9
  ΕΜΠΟΡΙΚΑ ΣΗΜΑΤΑ ................................................................................................. 10 

ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ..........................................................................................................  10
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ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ  
Η μη τήρηση των οδηγιών μπορεί να προκαλέσει θανατηφόρο ατύχημα, 
πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία. 
 • Η παρούσα συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα 

(συμπεριλαμβανομένων και των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητήριες ή 
νοητικές ικανότητες ούτε από άτομα που δεν έχουν ξαναχρησιμοποιήσει και δε 
γνωρίζουν τη συσκευή, εκτός και αν βρίσκονται υπό επίβλεψη, ώστε να 
διασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με τη συσκευή. 

• Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό επίβλεψη, ώστε να διασφαλιστεί ότι δε θα 
παίξουν με τη συσκευή. 

• Η συσκευή έχει σχεδιαστεί για οικιακή μόνο χρήση. 
• Αποσυνδέετε τη συσκευή τραβώντας το φις και όχι το καλώδιο. 
• Μην τη χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους. 
• Για λόγους ασφάλειας, μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη όταν είναι σε 

λειτουργία. 
• Τοποθετήστε τη συσκευή πάνω σε τραπέζι ή σε επίπεδη επιφάνεια. 
• Αν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει φθαρεί, πρέπει να αντικατασταθεί από τον 

κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπό του εξυπηρέτησης πελατών ή από άτομο με 
παρόμοια κατάρτιση για να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος. 

• ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος προσωπικού τραυματισμού 
Είναι επικίνδυνο να επιτελούνται από άτομα που δεν είναι αρμόδια εργασίες 
συντήρησης ή επισκευής που περιλαμβάνουν την αφαίρεση ενός καλύμματος το 
οποίο προστατεύει από την έκθεση στην ενέργεια των μικροκυμάτων. 

•  Η προσιτή επιφάνεια μπορεί να είναι ζεστή κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας. 

 ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΑΤΡΕΧΕΤΕ 
ΣΕ ΑΥΤΕΣ ΣΤΟ ΜΕΛΛΟΝ 
• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν η πόρτα ή  οι φλάντζες της είναι φθαρμένα, ο φούρνος δεν 

πρέπει να χρησιμοποιηθεί πριν επισκευαστεί από αρμόδιο άτομο. 
• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Είναι επικίνδυνο να επιτελούνται από άτομα που δεν είναι 

αρμόδια εργασίες συντήρησης ή επισκευής που περιλαμβάνουν την αφαίρεση 
ενός καλύμματος το οποίο προστατεύει από την έκθεση στην ενέργεια των 
μικροκυμάτων. 

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Τα υγρά και άλλες τροφές δεν πρέπει να θερμαίνονται σε 
σφραγισμένα δοχεία διότι υπάρχει κίνδυνος να εκραγούν. 

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Τα παιδιά πρέπει να επιτρέπεται να χρησιμοποιούν το 
φούρνο χωρίς επιτήρηση μόνο όταν τους έχουν δοθεί επαρκείς οδηγίες ώστε να 
είναι ικανά να χρησιμοποιούν το φούρνο με ασφαλή τρόπο και να 
αντιλαμβάνονται τους κινδύνους από εσφαλμένη χρήση. 

• Να χρησιμοποιείτε μόνο μαγειρικά σκεύη που είναι κατάλληλα για χρήση σε 
φούρνους μικροκυμάτων. 

• Όταν ζεσταίνετε φαγητό μέσα σε πλαστικά ή χάρτινα δοχεία, προσέχετε το 
φούρνο επειδή υπάρχει πιθανότητα ανάφλεξης. 

• Αν παρατηρήσετε καπνό, κλείστε το διακόπτη ή αποσυνδέστε τη συσκευή και 
κρατήστε τη πόρτα κλειστή ώστε να σβήσουν τυχόν φλόγες. 

• Αν ζεστάνετε οινοπνευματώδη ποτά με μικροκύματα, μπορεί να αρχίσουν ξαφνικά 
να βράζουν μόλις τα βγάλετε από το φούρνο, συνεπώς απαιτείται προσοχή στο 
πώς χειρίζεστε το σκεύος με το ποτό. 

GR-3



 

• Για να μην υπάρχει κίνδυνος εγκαυμάτων, επιβάλλεται να ανακινείτε τα μπιμπερό 
και να ανακατεύετε τα πιάτα των μωρών και να ελέγχετε τη θερμοκρασία τους 
πριν τα δώσετε στο μωρό. 

• Τα σφιχτά και τα ωμά αυγά δεν πρέπει να ζεσταίνονται σε φούρνο μικροκυμάτων 
επειδή μπορεί να εκραγούν, ακόμη και μετά το ζέσταμά τους.  

• Λεπτομέρειες για το πώς να καθαρίσετε τις φλάντζες της πόρτας, τις κοιλότητες 
και τα παρακείμενα μέρη. 

• Ο φούρνος πρέπει να καθαρίζεται τακτικά και πρέπει να αφαιρείται κάθε 
υπόλειμμα τροφής. 

• Αν ο φούρνος δε διατηρείται καθαρός, υπάρχει κίνδυνος να φθαρεί η επιφάνεια 
και συνεπώς να ελαττωθεί η διάρκεια ζωής της συσκευής και πιθανόν να 
προκληθεί μια επικίνδυνη κατάσταση. 

• Χρησιμοποιείτε μόνο τον αισθητήρα θερμοκρασίας που συνιστάται για αυτό το 
φούρνο (για συσκευές που διαθέτουν μηχανισμό για χρήση αισθητήρα ανίχνευσης 
θερμοκρασίας). 

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν η συσκευή λειτουργεί σε συνδυασμένη λειτουργία 
μαγειρέματος, τα παιδιά πρέπει να χρησιμοποιούν το φούρνο μόνο υπό την 
επίβλεψη ενήλικα λόγω των θερμοκρασιών που παράγονται.  

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ 
 • Φούρνος μικροκυμάτων (1 τεμ.) 

• Γυάλινος δίσκος (1 τεμ.) 
• Δακτύλιος περιστρεφόμενου δίσκου (1 τεμ.)    
• Εγχειρίδιο οδηγιών (1 τεμ.) 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 

 

 

F

G

A

C BE D

 

 

 

 

A) Πίνακας ελέγχου 
B) Άξονας περιστρεφόμενου 

δίσκου 
C) Δακτύλιος περιστρεφόμενου 

δίσκου 
D) Γυάλινος δίσκος 
E) Παράθυρο παρατήρησης 
F) Συναρμολογημένη μονάδα 

πόρτας 
G) Σύστημα κλειδώματος 

ασφαλείας  
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ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ 
 
Ονομαστική τάση    230V~ 50Hz 
Ονομαστική ισχύς εισόδου  
    (μικροκύματα)             1270W 
Ονομαστική ισχύς εξόδου  
    (μικροκύματα)                 800W 

                  Συχνότητα μικροκυμάτων   2450MHz 
Κλάση προστασίας    I 
Κατανάλωση σε αναμονή:                      0W 
 

 
 
 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
Μαγειρικά σκεύη 
Δείτε τις οδηγίες στα «Υλικά που μπορείτε να χρησιμοποιείτε στο φούρνο 
μικροκυμάτων ή που πρέπει να αποφεύγετε». 
Μπορεί να υπάρχουν ορισμένα μη μεταλλικά μαγειρικά σκεύη που δεν είναι ασφαλές 
να χρησιμοποιηθούν στα μικροκύματα. Σε περίπτωση αμφιβολίας, μπορείτε να 
ελέγξετε το εν λόγω σκεύος ακολουθώντας την παρακάτω διαδικασία. 
 
Έλεγχος μαγειρικού σκεύους: 
1. Γεμίστε ένα δοχείο κατάλληλο για μικροκύματα με 1 κούπα κρύο νερό (250ml) και 

βάλτε μέσα το εν λόγω μαγειρικό σκεύος. 
2. Θερμάνετε στη μέγιστη ισχύ για 1 λεπτό. 
3. Αγγίξτε προσεκτικά το μαγειρικό σκεύος. Αν το άδειο μαγειρικό σκεύος είναι ζεστό, 

μην το χρησιμοποιήσετε για μαγείρεμα με μικροκύματα. 
4. Μην υπερβείτε το 1 λεπτό χρόνου θέρμανσης. 
 
Υλικά που μπορείτε να χρησιμοποιείτε στο φούρνο μικροκυμάτων 
Μαγειρικά 
Σκεύη 

Παρατηρήσεις 

Αλουμινόχαρτο Μόνο για προστασία. Μικρά λεία τεμάχια μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για να καλύψετε λεπτά κομμάτια κόκκινου 
κρέατος ή κρέατος πουλερικών, για να μην παραψηθούν. Αν το 
αλουμινόχαρτο είναι πολύ κοντά στα τοιχώματα του φούρνου, 
μπορεί να προκληθεί ηλεκτρική εκκένωση. Το αλουμινόχαρτο 
πρέπει να είναι τουλάχιστον 1 ίντσα (2,5 εκατ.) μακριά από τα 
τοιχώματα του φούρνου. 

Θερμαινόμενο 
σκεύος για 
φούρνο 
μικροκυμάτων 

Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή. Το κάτω μέρος του 
σκεύους πρέπει να είναι τουλάχιστον 3/16 της ίντσας (5 χιλ.) πάνω 
από τον περιστρεφόμενο δίσκο. Η εσφαλμένη χρήση μπορεί να 
προκαλέσει θραύση του περιστρεφόμενου δίσκου.  

Πιατικά Μόνο αυτά που είναι κατάλληλα για φούρνο μικροκυμάτων. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή, Μη χρησιμοποιείτε 
ραγισμένα ή σπασμένα στην άκρη πιάτα. 

Γυάλινα βάζα Αφαιρείτε πάντα το καπάκι. Χρησιμοποιείτε μόνο για να ζεσταίνετε 
φαγητό ελαφρά. Τα περισσότερα γυάλινα βάζα δεν είναι ανθεκτικά 
στη θερμότητα και μπορεί να σπάσουν. 

Ποτήρια Μόνο ανθεκτικά στη θερμότητα ποτήρια. Βεβαιωθείτε ότι δεν έχουν 
μεταλλικό χείλος. Μη χρησιμοποιείτε ραγισμένα ή σπασμένα στην 
άκρη σκεύη
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 . 
Σακούλες για 
ψήσιμο σε 
φούρνο 

Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή. Μην κλείνετε με 
μεταλλικό σύστημα. Τρυπήστε τη σακούλα σε διάφορα σημεία για 
να μπορεί να βγαίνει ο ατμός. 

Χάρτινα πιάτα 
και φλιτζάνια 

Χρησιμοποιήστε τα μόνο για ψήσιμο / ζέσταμα μικρής διάρκειας. 
Μην τα αφήνετε ποτέ χωρίς επιτήρηση όσο διαρκεί το μαγείρεμα. 

Χαρτοπετσέτες Χρησιμοποιήστε τις για να καλύπτετε το φαγητό που θα 
ξαναζεστάνετε και για να απορροφήσουν το λίπος. Χρησιμοποιήστε 
τις υπό επίβλεψη και μόνο για μικρής διάρκειας μαγείρεμα. 

Λαδόχαρτο Χρησιμοποιείτε το σαν κάλυμμα για να αποφεύγετε τα πιτσιλίσματα 
ή για να τυλίγετε τα φαγητά που θα μαγειρέψετε στον ατμό. 

Πλαστικό Μόνο αυτό που είναι κατάλληλο για μικροκύματα. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες του κατασκευαστή. Πρέπει να έχει τη σήμανση: «Κατάλληλο 
για μικροκύματα». Μερικά πλαστικά δοχεία μαλακώνουν καθώς το 
φαγητό που περιέχουν ζεσταίνεται. Πρέπει να τρυπάτε και να 
σχίζετε σε μερικά σημεία τις σακούλες που χρησιμοποιούνται για 
βράσιμο και τις σφιχτά κλεισμένες πλαστικές σακούλες σύμφωνα με 
τις οδηγίες στο πακέτο. 

Πλαστική 
μεμβράνη 

Μόνο αυτή που είναι κατάλληλη για μικροκύματα. Χρησιμοποιείτε τη 
για να καλύπτετε το φαγητό κατά το μαγείρεμα ώστε να διατηρείται 
η υγρασία. Προσέξτε να μην αγγίζει η πλαστική μεμβράνη το 
φαγητό. 

Θερμόμετρα Μόνο αυτά που είναι κατάλληλα για μικροκύματα (θερμόμετρα για 
κρέας και για γλυκά). 

Κερόχαρτο Χρησιμοποιείτε το σαν κάλυμμα για να αποφεύγετε το πιτσίλισμα 
και να διατηρείτε την υγρασία. 

 
Υλικά που πρέπει να αποφεύγετε στο φούρνο μικροκυμάτων 
Μαγειρικά 
σκεύη 

Παρατηρήσεις 

Σκεύος 
αλουμινίου 

Μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρική εκκένωση. Μεταφέρετε το φαγητό 
σε σκεύος κατάλληλο για μικροκύματα. 

Δοχείο 
τροφίμων με 
μεταλλική λαβή 

Μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρική εκκένωση. Μεταφέρετε το φαγητό 
σε σκεύος κατάλληλο για μικροκύματα. 

Μεταλλικά 
μαγειρικά 
σκεύη  ή σκεύη 
με μεταλλική 
διακόσμηση 

Το μέταλλο προστατεύει τα τρόφιμα από την ενέργεια των 
μικροκυμάτων. Η μεταλλική διακόσμηση μπορεί να προκαλέσει 
ηλεκτρική εκκένωση. 

Μεταλλικά 
δεσίματα 

Μπορεί να προκαλέσουν ηλεκτρική εκκένωση και πυρκαγιά μέσα 
στο φούρνο. 

Χαρτοσακούλες Μπορεί να προκαλέσουν πυρκαγιά στο φούρνο. 
Πλαστικό 
αφρώδες υλικό 

Το πλαστικό αφρώδες υλικό μπορεί να λιώσει ή να μολύνει το υγρό 
που περιέχει όταν εκτίθεται σε υψηλή θερμοκρασία. 

Ξύλο Το ξύλο θα ξεραθεί όταν χρησιμοποιείται στο φούρνο 
μικροκυμάτων και μπορεί να «ανοίξει» ή να ραγίσει. 
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Τοποθέτηση του περιστρεφόμενου δίσκου 
1. Μην τοποθετείτε ποτέ το γυάλινο δίσκο 

ανάποδα. Ο γυάλινος δίσκος δεν πρέπει 
ποτέ να περιορίζεται χωρικά.  

2. Τόσο ο γυάλινος δίσκος όσο και ο 
δακτύλιος πρέπει πάντα να 
χρησιμοποιούνται κατά τη διάρκεια του 
μαγειρέματος. 

Κέντρο 
στήριξης (κάτω 
μέρος) 

Γυάλινος 
δίσκος 

Άξονας 
περιστρεφόμεν
ου δίσκου 

Δακτύλιος 
περιστρεφόμενου 
δίσκου 

3. Τα τρόφιμα και τα δοχεία με τα τρόφιμα 
τοποθετούνται πάντα πάνω στο γυάλινο 
δίσκο για να μαγειρευτούν. 

4. Αν ο γυάλινος δίσκος ή ο δακτύλιος 
ραγίσουν ή σπάσουν, επικοινωνήστε με ένα 
εγκεκριμένο κέντρο σέρβις. 

 Εγκατάσταση πάνω σε πάγκο 
Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας και τα εξαρτήματα. 
Ελέγξτε το φούρνο για τυχόν ζημιές, όπως βαθουλώματα ή σπασμένη πόρτα. Αν ο 
φούρνος έχει υποστεί ζημιά, μην τον εγκαταστήσετε. 
Εσωτερικό φούρνου: Αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη που βρίσκεται στην 
επιφάνεια μέσα στο  φούρνο. 
Μην αφαιρείτε το ανοιχτόχρωμο καφέ κάλυμμα από μαρμαρυγία που είναι 
κολλημένο στην κοιλότητα του φούρνου για να προστατεύει το μάγνετρον. 
 

Εγκατάσταση 
1. Διαλέξτε μια επίπεδη επιφάνεια που παρέχει αρκετό ελεύθερο χώρο γύρω από τα 

ανοίγματα εισόδου και εξόδου αέρα. 
Ανάμεσα στο φούρνο και τους γύρω τοίχους απαιτείται μια ελάχιστη απόσταση 
των 7,5εκατ. Η μία πλευρά πρέπει να είναι εντελώς ελεύθερη. 
(1) Αφήστε μια απόσταση τουλάχιστον 30εκατ. πάνω από το φούρνο. 
(2) Μην αφαιρείτε τα ποδαράκια από το κάτω μέρος του φούρνου. 
(3) Αν τα ανοίγματα εισόδου και εξόδου αέρα είναι μπλοκαρισμένα, μπορεί να 

προκληθεί βλάβη στο φούρνο. 
(4) Τοποθετήστε το φούρνο όσο πιο μακριά γίνεται από το ραδιόφωνο και την 

τηλεόραση. Η λειτουργία του φούρνου μικροκυμάτων μπορεί να 
δημιουργήσει παράσιτα στη λήψη του ραδιοφώνου ή της τηλεόρασης. 

 
2. Συνδέστε το φούρνο σας με μια κοινή οικιακή πρίζα. Βεβαιωθείτε ότι η τάση και η 

συχνότητα είναι ίδια με την τάση και τη συχνότητα πάνω στην πινακίδα τεχνικών 
δεδομένων.  

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην εγκαθιστάτε το φούρνο πάνω σε ηλεκτρική κουζίνα ή άλλη 
συσκευή που παράγει θερμότητα. Αν εγκατασταθεί κοντά ή πάνω από ζεστή 
επιφάνεια, ο φούρνος μπορεί να υποστεί βλάβη και η εγγύηση θα είναι άκυρη. 
 

Ελεύθ
ερο 

7.5cm

7.5cm
30cm
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Οδηγίες λειτουργίας 
 
1. Για να ρυθμίσετε την ισχύ μαγειρέματος,  

στρίψτε το κουμπί ισχύος όπου επιθυμείτε. 
2. Για να ρυθμίσετε το χρόνο μαγειρέματος,  

στρίψτε το κουμπί του χρονόμετρου στο  
χρόνο που επιθυμείτε σύμφωνα με το βιβλίο 
μαγειρικής σας. 

3. Ο φούρνος μικροκυμάτων θα αρχίσει να 
μαγειρεύει αυτόματα μόλις ρυθμιστούν η  
στάθμη ισχύος και ο χρόνος. 

4. Μόλις ολοκληρωθεί ο χρόνος μαγειρέματος,  
η μονάδα θα σταματήσει. 

5. Αν η μονάδα δε χρησιμοποιείται, ρυθμίζετε 
 πάντα το χρόνο στο "0". 

 
 
 
 
 
 
Λειτουργία/Ισχύς Έξοδος Εφαρμογή 
Χαμηλή 17% micro. Λιώσιμο παγωτού 
Μέση χαμηλή 
(απόψυξη) 33% micro. Βράσιμο σούπας, μαλάκωμα 

βουτύρου ή απόψυξη 
Μέση 55% micro. Βράσιμο ψαριού 

Μέση υψηλή 77% micro. Ρύζι, ψάρι, κοτόπουλο, κιμάς 

Υψηλή 100% 
micro. 

Ξαναζέσταμα γάλατος, 
βράσιμο νερού, λαχανικών, 
ποτών 

Σημείωση: 
Όταν βγάζετε το φαγητό από το φούρνο, γυρίστε το χρονόμετρο στο 0 (μηδέν) 
ώστε να είναι σίγουρο ότι η ισχύς είναι απενεργοποιημένη. 
Αν δε γίνει αυτό και αν ο φούρνος λειτουργεί χωρίς φαγητό, αυτό μπορεί να 
προκαλέσει υπερθέρμανση και καταστροφή του μάγνετρον. 

Καθαρισμός  
Βεβαιωθείτε ότι έχετε αποσυνδέσει τη συσκευή από την πρίζα παροχής ρεύματος. 
1. Καθαρίστε το εσωτερικό του φούρνου μετά τη χρήση με ένα ελαφρά υγρό πανί. 
2. Καθαρίστε τα εξαρτήματα με το συνηθισμένο τρόπο με νερό και σαπούνι. 

Ισχύς 
Χρον

όμετρ
ο 
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3. Το πλαίσιο της πόρτας και η φλάντζα καθώς και τα γύρω μέρη πρέπει να 
καθαρίζονται προσεκτικά με ένα υγρό πανί όταν είναι βρόμικα. 

 
ΕΠΙΔΙΟΡΘΩΣΗ ΒΛΑΒΩΝ 
 

Φυσιολογικές καταστάσεις 
Χαμηλό φως στο φούρνο Κατά τη διάρκεια μαγειρέματος με 

χαμηλή ισχύ, το φως του φούρνου 
μπορεί να είναι χαμηλό. Είναι κάτι το 
φυσιολογικό. 

Στην πόρτα συγκεντρώνεται ατμός και 
από τις οπές εξαερισμού βγαίνει ζεστός 
αέρας 

Κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος, 
μπορεί να βγαίνει ατμός από το φαγητό. 
Ο περισσότερος θα εξέλθει από τις οπές, 
Ένα μέρος όμως μπορεί να 
συγκεντρωθεί σε δροσερά μέρη, όπως η 
πόρτα του φούρνου. Αυτό είναι 
φυσιολογικό. 

 
Πρόβλημα Πιθανή αιτία Διόρθωση 

Το καλώδιο τροφοδοσίας 
δεν έχει συνδεθεί σωστά. 

Αποσυνδέστε. 
Στησυνέχεια, συνδέστε 
ξανά μετά από 10 
δευτερόλεπτα. 

Καμένη ασφάλεια ή ο 
διακόπτης είναι 
μπλοκαρισμένος 

Αντικαταστήστε την 
ασφάλεια ή ρυθμίστε ξανά 
το διακόπτη (επισκευή 
από επαγγελματία) 

Ο φούρνος δεν 
ενεργοποιείται. 

Πρόβλημα με την πρίζα Ελέγξτε την πρίζα με άλλες 
ηλεκτρικές συσκευές. 

Ο φούρνος δε ζεσταίνει Η πόρτα δεν είναι καλά 
κλεισμένη 

Κλείστε καλά την πόρτα 

Ο γυάλινος δίσκος 
παράγει θόρυβο όταν ο 
φούρνος μικροκυμάτων 
λειτουργεί 

Βρομιά στον άξονα του 
περιστρεφόμενου δίσκου. 

Καθαρίστε τα βρόμικα 
μέρη 
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Το σήμα CARREFOUR HOME είναι σήμα κατατεθέν του ομίλου Carrefour. Όλα τα 
άλλα ονόματα εταιριών είναι εμπορικά σήματα, σήματα κατατεθέντα ή σήματα 
εξυπηρέτησης των αντίστοιχων κατόχων τους. 

 
ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ 
Το προϊόν αυτό φέρει το σύμβολο επιλεκτικής διαλογής για απορρίμματα 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών (WEEE).  
Αυτό σημαίνει ότι το προϊόν αυτό πρέπει να αντιμετωπιστεί σύμφωνα με 
την Οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 2002/96/EC ώστε να ανακυκλωθεί 
ή να αποσυναρμολογηθεί με σκοπό να ελαχιστοποιηθούν οι επιπτώσεις από αυτό 
στο περιβάλλον.  
Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές ή περιφερειακές αρχές. 
Τα ηλεκτρονικά προϊόντα τα οποία δεν περιλαμβάνονται στη διαδικασία επιλεκτικής 
διαλογής  είναι δυνητικά επικίνδυνα για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία λόγω 
της παρουσίας επικίνδυνων ουσιών. 
 
 
Καθαρό βάρος: 
 

ΕΜΠΟΡΙΚΑ ΣΗΜΑΤΑ  

 11  kg 
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Kuchenka mikrofalowa 
 

Instrukcja obsługi 
 

Dziękujemy Ci za wybranie jakości Carrefour. Niniejszy produkt został 
zaprojektowany przez ekipę naszych inżynierów, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami europejskimi. Aby lepiej korzystać z Twojego nowego urządzenia, 
zalecamy uważne przeczytanie tej instrukcji obsługi i zachowanie jej do przyszłego 
użycia. 
 
SPIS TREŚCI 
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA ...................................................................................  4 
CHARAKTERYSTYKA ...............................................................................................  4 
SPECYFIKACJE TECHNICZNE.................................................................................  5 
INSTALACJA I KONSERWACJA ...............................................................................  5 

Narzędzia................................................................................................................  5 
Instalacja obrotowego talerza .................................................................................  7 
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
 
Nie zastosowanie się do tych instrukcji może spowodować śmierć, ryzyko 
pożaru lub porażenia prądem. 
• Ten produkt nie jest przeznaczony dla osób (w tym dzieci), których zdolności 

fizyczne, czuciowe lub umysłowe są ograniczone lub które nie mają 
doświadczenia w obsłudze tego produktu, chyba, że znajdują się pod nadzorem, 
aby nie bawiły się urządzeniem. 

• Pilnuj dzieci, aby nie bawiły się tym urządzeniem 
• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. 
• Nie ciągnij za przewód zasilający ale za wtyczkę, aby odłączyć urządzenie z sieci. 
• Nie używaj na zewnątrz. 
• Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, jeśli jest włączone, gdyż może to 

stanowić źródło niebezpieczeństwa. 
• Umieść urządzenie na stole lub płaskiej powierzchni. 
• W razie uszkodzenia przewodu zasilającego, musi on być natychmiast 

wymieniony przez producenta, w serwisie naprawczym lub przez osobę 
posiadającą podobne kwalifikacje w celu uniknięcia wszelkiego rodzaju ryzyka. 

• UWAGA: ryzyko obrażeń 
Wykonywanie konserwacji lub naprawy, które wymagają zdjęcia pokrywy 
zabezpieczającej przed energią mikrofalową przedstawia ryzyko dla wszystkich 
osób, które nie mają odpowiednich kwalifikacji. 

• Powierzchnia dostępna może stać się gorąca podczas działania. 
 

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
PROSZĘ UWAŻNIE PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ DO PRZYSZ£YCH 
KONSULTACJI 
• OSTRZEŻENIE: jeśli uszczelki drzwiczek lub drzwiczki są uszkodzone, nie należy 

korzystać z kuchenki, dopóki nie będzie nareperowana przez osobę z 
odpowiednimi kwalifikacjami. 

• OSTRZEŻENIE: wykonywanie konserwacji lub naprawy, które wymagają zdjęcia 
pokrywy zabezpieczającej przed energią mikrofalową przedstawia ryzyko dla 
wszystkich osób, które nie mają odpowiednich kwalifikacji. 

• OSTRZEŻENIE: nie należy odgrzewać płynów i innych produktów w zamkniętych 
pojemnikach, gdyż mogą eksplodować. 

• OSTRZEŻENIE: pozwalaj dzieciom na korzystanie z kuchenki bez nadzoru, jeśli 
przekazałeś właściwe instrukcje dzieciom, tak aby dziecko było w stanie 
korzystać z kuchenki w bezpieczny sposób i zrozumieć ryzyko niewłaściwego 
użycia. 

• Używaj wyłącznie narzędzi, które mogą być używane w kuchenkach 
mikrofalowych. 

• Przy podgrzewaniu produktów w pojemnikach plastikowych lub papierowych 
pilnuj kuchenki, ze względu na możliwość iskrzenia. 

• Jeśli zauważysz dym, wyłącz lub odłącz urządzenie z sieci i trzymaj drzwi 
zamknięte, aby stłumić płomienie. 

• Podgrzewanie napojów w kuchence mikrofalowej może spowodować wykipienie, 
należy więc uważać przy braniu pojemnika.  
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• Zawartość butelek i słoików z pokarmem dla niemowląt należy uprzednio 
wymieszać lub wstrząsnąć, a także sprawdzić temperaturę przed podaniem, aby 
uniknąć poparzeń. 

• Jajka w skorupkach oraz całe jajka na twardo nie powinny być podgrzewane w 
kuchence mikrofalowej, gdyż mogą pęknąć nawet po zakończeniu podgrzewania 
mikrofalami. 

• Szczegóły dotyczące czyszczenia spoin drzwi, szczelin oraz części sąsiadujących. 
• Należy regularnie czyścić kuchenkę i usuwać wszelkie resztki produktów. 
• Jeśli kuchenka nie będzie utrzymywana w czystości, jej powierzchnia może ulec 

zniszczeniu, co wpłynie na długość okres użytkowania urządzenia oraz może 
grozić niebezpieczeństwem. 

• Używaj wyłącznie czujnika temperatury zalecanego dla tej kuchenki (dla urządzeń 
wyposażonych w funkcję pozwalającą na korzystanie z czujnika temperatury). 

• OSTRZEŻENIE: przy używaniu urządzenia w trybie combi, dzieci mogą korzystać 
z kuchenki mikrofalowej wyłącznie pod opieką osoby dorosłej ze względu na 
generowane temperatury. 

 
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 
 

• Kuchenka mikrofalowa (1 szt.) 
• Szklany talerz (1 szt.) 
• Pierścień obrotowy (1 szt.)  
• Instrukcja obsługi (1 szt.) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

CHARAKTERYSTYKA

 
 
 
 
 

 

F

G

A

C BE D
 

 
 

 

 

A) Panel kontrolny 
B) Oś obrotowa 
C) Pierścień obrotowy 
D) Szklany talerz 
E) Okienko 
F) Drzwiczki 
G) Mechanizm zabezpieczający 
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SPECYFIKACJE TECHNICZNE 
 
Napięcie znamionowe   230V~ 50Hz 
Znamionowe napięcie mikrofali  1270W 
Nominalna częstotliwość mikrofali 800W 

 Częstotliwość mikrofali   2 450MHz 
Klasa ochronna    I 
Zużycie energii w spoczynku:                 0W 
 

 
INSTALACJA I KONSERWACJA 
Narzędzia 
Zapoznaj się z instrukcjami w części „Materiały, które można lub nie można używać 
w kuchence mikrofalowej." 

Istnieją urządzenia nie metalowe, których nie można używać w kuchence 
mikrofalowej. W razie wątpliwości możesz przetestować narzędzie w sposób 
przedstawiony poniżej. 
 
Test narzędzi: 
1. Napełnij zbiornik, który można używać w kuchence mikrofalowej 1 szklanką 

zimnej wody (250 ml) wraz z testowanym narzędziem. 
2. Podgrzewaj przy maksymalnej mocy przez 1 minutę. 
3. Dotknij ostrożnie narzędzia. Jeśli puste narzędzie jest ciepłe, nie używaj go do 

gotowania w kuchence. 
4. Nie przekraczaj 1 minuty czasu podgrzewania. 
 
Materiały, które możesz użyć w kuchence mikrofalowej 
Narzędzia Uwagi 
Folia 
aluminiowa 

Tylko do przykrycia. Małe kawałki folii można używać w celu 
przykrycia kawałków mięsa lub kurczaka, aby uniknąć ich 
przypalenia. Jeśli folia znajduje się zbyt blisko ścianek kuchenki, 
może nastąpić iskrzenie. Przerwa między folią i ściankami kuchenki 
powinna wynosić co najmniej 2,5 cm. 

Naczynie do 
pieczenia 

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta. Dno naczynia powinno 
się znajdować co najmniej 5 mm powyżej talerza obrotowego. 
Niewłaściwe użycie może spowodować pęknięcie talerza. 

Naczynie 
obiadowe 

Wyłącznie takie, które są przeznaczone do użycia w kuchence 
mikrofalowej Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta. Nie 
używaj pękniętych lub wyszczerbionych naczyń. 

Szklane słoiki Zdejmij pokrywkę. Używaj wyłącznie do podgrzania produktów, aż 
będą ciepłe. Większość szklanych słoików nie jest odporna na 
ciepło i może pęknąć. 

Szklane 
naczynia 

Tylko odporne na ciepło i do użycia w kuchence mikrofalowej. 
Upewnij się, że nie ma na nich metalowych części. Nie używaj 
pękniętych lub wyszczerbionych naczyń. 
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Worki do 
gotowania w 
kuchence 
mikrofalowej 

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta. Nie zamykaj worków 
za pomocą metalowych zacisków. Zrób dziurki w workach, aby para 
mogła się wydostać. 

Papierowe 
naczynia i 
kubki 

Używaj wyłącznie do krótkiego podgrzewania /gotowania. Nie 
pozostawiaj kuchenki bez nadzoru podczas gotowania. 

Ręczniki 
papierowe 

Przykryj nimi produkty, aby zatrzymać ciepło oraz tłuszcz. Używaj 
przy stałym nadzorze i tylko do krótkiego gotowania. 

Pergamin Używaj jako przykrycia, aby uniknąć rozpryskiwania tłuszczu lub 
jako opakowania do gotowania na parze. 

Plastik Wyłącznie takie, które są przeznaczone do użycia w kuchence 
mikrofalowej Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta. Powinien 
mieć oznaczenie „Może być używany w kuchence mikrofalowej”. 
Niektóre pojemniki plastikowe miękną w miarę jak produkty w 
środku stają się gorące. „Worki do gotowania” oraz ciasno 
zamknięte plastikowe torebki powinny być przedziurawione lub 
przekłute, tak jak pokazano na opakowaniu. 

Plastikowe Wyłącznie takie, które są przeznaczone do użycia w kuchence 
opakowania mikrofalowej Użyj do przykrycia produktów podczas gotowania, aby 

zatrzymać wilgoć. Plastikowe opakowania nie powinny być w 
kontakcie z produktami.  

Termometry Wyłącznie takie, które są przeznaczone do użycia w kuchence 
mikrofalowej (termometry do mięsa i słodyczy). 

Wosk Użyj jako pokrywa, aby uniknąć rozpryskiwania i aby zatrzymać 
wilgoć. 

 
Materiały, których nie można używać w kuchence mikrofalowej 
Narzędzia Uwagi 
Tacka 
aluminiowa 

Może spowodować iskrzenie. Przenieś produkty do naczyń, które 
można używać w kuchence mikrofalowej. 

Papierowe 
naczynie z 
metalowym 
uchwytem 

Może spowodować iskrzenie. Przenieś produkty do naczyń, które 
można używać w kuchence mikrofalowej. 

Naczynie 
metalowe lub z 
metalową 
obwódką 

Metal chroni żywność przed działaniem promieniowania 
mikrofalowego. Metalowa obwódka może spowodować iskrzenie. 

Metalowe 
zapinki 

Mogą spowodować iskrzenie oraz wzniecić ogień w kuchence. 

Papierowe 
torebki 

Mogą wzniecić ogień w kuchence. 

Plastikowa 
pianka 

Plastikowa pianka może się rozpuścić lub skazić płyn wewnątrz 
przy wysokiej temperaturze. 

Drewno Drewno używane w kuchence mikrofalowej wysycha i może 
popękać. 
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Instalacja obrotowego talerza 
1. Nigdy nie umieszczaj szklanego talerza w 

pozycji odwróconej. Nigdy nie należy 
ograniczać ruchu szklanego talerza. 

2. Zarówno szklany talerz jak i pierścień 
obrotowy muszą zawsze być używane 
podczas gotowania. 

3. Podczas gotowania należy zawsze 
umieszczać wszelkie produkty lub 
pojemniki z produktami na szklanym talerzu. 

4. Jeśli szklany talerz lub pierścień obrotowy 
pęknie lub zarysuje się, skontaktuj się z 
punktem obsługi klienta. 

 Montaż blatu 
Wyjmij wszystkie opakowania i akcesoria. 
Sprawdź, czy kuchenka nie jest uszkodzona, czy nie ma wyszczerbień lub zepsutych 
drzwiczek. Nie instaluj, jeśli kuchenka jest uszkodzona. 

Centrum (spód) 

Szklany 
talerz 

Obrotowa oś 

Obrotowy pierścień 

Wnętrze: wyjmij wszystkie folie ochronne z wnętrza kuchenki mikrofalowej. 
Nie wyjmuj brązowej pokrywy mikowej, która jest przymocowana do wnęki 
kuchenki, aby chronić magnetron. 
 Instalacja 
1. Wybierz płaską powierzchnię z wystarczającą przestrzenią na wloty i/lub wyloty 

powietrza. 
Minimalna odległość 7,5 cm jest wymagana pomiędzy kuchenką i przylegającymi 
ścianami. Jedna strona musi być wolna. 
(1) Pozostaw minimalną przestrzeń 30 cm nad kuchenką. 
(2) Nie zdejmuj nóżek z dna kuchenki. 
(3) Blokowania wlotów i/lub wylotów może uszkodzić kuchenkę. 
(4) Jeśli jest to możliwe, umieść kuchenkę z dala od odbiorników radiowych i 

telewizji. Działanie kuchenki mikrofalowej może spowodować zakłócenia w 
odbiorze radioodbiornika i telewizji. 

 
2. Włącz kuchenkę do standardowego gniazdka. Upewnij się, że napięcie i 

częstotliwość są identyczne, jak te oznaczone na tabliczce znamionowej. 
 
OSTRZEŻENIE: nie instaluj kuchenki mikrofalowej nad kuchenką lub innym 
urządzeniem wytwarzającym ciepło. Jeśli kuchenka mikrofalowa jest umieszczona w 
pobliżu źródła ciepła lub nad nim, może się uszkodzić a gwarancja będzie 
unieważniona. 
 

Open 

7.5cm

7.5cm
30cm
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Instrukcje działania 
 
1. Aby ustawić moc gotowania, przekręć  

pokrętło mocy do żądanego poziomu. 
2. Aby ustawić czas gotowania, przekręć  

pokrętło czasu do żądanego czasu według 
zaleceń w książce kucharskiej. 

3. Kuchenka mikrofalowa rozpocznie  
automatycznie gotowanie po ustawieniu  
poziomu mocy oraz czasu. 

4. Kuchenka zatrzyma się po upłynięciu  
ustawionego czasu gotowania. 

5. Jeśli urządzenie nie jest używane,  
ustaw zawsze czas na „0”. 

 
 
 
Funkcja 

/Moc 
Wyjście Zastosowanie 

Niska 17% mikrofali Zmiękczanie lodów 
Średnia 
niska 
(Odmraża
nie) 

33% mikrofali Zupa, zmiękczanie masła lub 
rozmrażanie 

Średnia 55% mikrofali Zmiękczanie, ryby 
Średnia 
wysoka 77% mikrofali Ryż, ryby, kurczak, mięso 

Wysoka 100% 
mikrofali 

Podgrzewanie, mleko, woda, 
warzywa, napoje 

Uwaga: 
Przy wyjmowaniu produktów z piekarnika, proszę upewnić się, że kuchenka 
została wyłączona poprzez przekręcenie pokrętła czasu na 0 (zero). 
W przeciwnym razie i w razie włączenia kuchenki mikrofalowej bez produktów 
wewnątrz, może to spowodować przegrzanie i uszkodzenie magnetronu. 

Czyszczenie  
Upewnij się, że urządzenie jest odłączone z sieci przed czyszczeniem. 
1. Wyczyść część wewnętrzną kuchenki po użyciu za pomocą lekko wilgotnej 

ściereczki. 
2. Wyczyść akcesoria w wodzie z dodatkiem płynu do naczyń. 

Power

Timer 
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3. Ramy drzwiczek oraz spoiwa i części przylegające powinny być ostrożnie 
czyszczone za pomocą wilgotnej ściereczki, kiedy są brudne. 

 



 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
 

Normalne 
Słabe światło kuchenki W trakcie gotowania mikrofalowego o 

niskiej mocy światło może być słabe. Jest 
to normalne zjawisko. 

Kondensacja pary na drzwiczkach, 
gorące powietrze wydobywa się z 
otworów wentylacyjnych 

Podczas gotowania może z produktów 
wydobywać się para. Wychodzi ona 
przez otwory wentylacyjne w większości. 
Część może gromadzić się na chłodnych 
przestrzeniach, np. na drzwiczkach. Jest 
to normalne zjawisko. 

 
Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie problemu 

Przewód zasilający jest 
niewłaściwie podłączony. 

Odłącz go. Następnie 
podłącz po upływie 10 
sekund. 

Spalony bezpiecznik lub 
wyłączył się wyłącznik 
prądu. 

Zastąpić bezpiecznik lub 
włączyć wyłącznik prądu 
(naprawiony przez osobę 
o właściwych 
kwalifikacjach) 

Nie można włączyć 
kuchenki 

Problem z gniazdkiem. Skontroluj gniazdko 
włączając inne urządzenia 
elektryczne. 

Kuchenka nie grzeje. Drzwiczki nie są dobrze 
zamknięte 

Zamknij dobrze drzwiczki 

Szklany talerz hałasuje 
przy działaniu kuchenki 

Brudne wałki łożysk 
talerza. 

Wyczyść brudne części 
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RECYKLING  
Ten produkt oznaczono symbolem selektywnej zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). 
Oznacza to, że w celu recyklingu lub demontażu produkt należy traktować zgodnie z 
dyrektywą europejską 2002/96/WE, tak aby zminimalizować jego wpływ na 
środowisko. 
Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z władzami miejscowymi lub 
regionalnymi. 
Ze względu na obecność niebezpiecznych substancji, produkty elektroniczne, które 
nie podlegają zbiórce selektywnej, są potencjalnie niebezpieczne dla środowiska i 
zdrowia człowieka. 
 

Masa netto:
 

ZNAKI FIRMOWE 
 
CARREFOUR HOME jest zastrzeżonym znakiem firmowym grupy Carrefour. 
Wszystkie pozostałe nazwy firm są zastrzeżonymi znakami firmowymi, towarowymi 
lub usługowymi swoich właścicieli. 
 

11  kg 
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Mikrodalga fırın 
 

Kullanım kılavuzu 
 

Carrefour kalitesini seçtiğiniz için teşekkür ederiz. Bu ürün gerekli Avrupa 
talimatlarına göre mühendislerimiz tarafından geliştirilmiştir. Aldığınız bu yeni ürünü 
daha iyi kullanabilmeniz için, bu kullanma kılavuzunu dikkatle okuyup ve başvuru 
kaynağı olarak saklamamızı rica ederiz. 
 
İÇİNDEKİLER 
 
GÜVENLİK ÖNLEMLERİ............................................................................................  3 
PAKET İÇERİĞİ .........................................................................................................  4 
ÖZELLİKLER..............................................................................................................  4 
TEKNİK ÖZELLİKLER................................................................................................  5
KURULUM VE BAKIM................................................................................................  5

Mutfak Gereçleri......................................................................................................  5 
Döner Tabla Montajı ...............................................................................................  7
Tezgah Üstü Kurulum .............................................................................................  7
Kurulum...................................................................................................................  7
Çalıştırma Talimatları ..............................................................................................  8 
Temizleme ..............................................................................................................  8 

SORUN GİDERME.....................................................................................................  9 
 TİCARİ MARKALAR ....................................................................................................10 

GERİ DÖNÜŞÜM ....................................................................................................... 10 
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GÜVENLİK ÖNLEMLERİ 
 
Bu talimatlara uyulmaması ölüm, yangın veya elektrik çarpmasına neden 
olabilir. 
 
• Bu cihaz, cihazla oyun oynanmaması konusunda gözetim altında olmadıkları 

sürece, fiziksel duyu kaybı veya zihinsel yetenekleri zayıf veya tecrübe ve bilgi 
yetersizliği olan kişiler tarafından (çocuklar dahil) kullanılmak üzere 
tasarlanmamıştır. 

• Çocukların cihazla oynamamalarını sağlamak için gözetim altında tutulmaları 
gerekir. 

• Bu ürün sadece kapalı mekanda kullanım için tasarlanmıştır. 
• Cihazın elektrik bağlantısını kesmek için bağlantı kablosundan değil fişinden 

tutarak çekin. 
• Açık havada kullanmayın. 
• Tehlike kaynağı olabileceği için cihazı çalıştırdıktan sonra gözetimsiz bırakmayın. 
• Cihazı masa veya düz bir yüzey üzerine yerleştirin. 
• Elektrik kablosu hasar görmüşse, herhangi bir tehlikeye meydan vermemek için 

üretici, yetkili servis veya benzer yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir. 
• DİKKAT: Kişisel Yaralanma Tehlikesi 

Mikrodalga enerjisine maruz kalmayı önleyen kapağın açılmasını içeren, yetkili bir 
kişi dışında gerçekleştirilecek her türlü servis veya onarım işlemi tehlikelidir. 

• Çalıştırma sırasında erişilebilir yüzey sıcak olabilir. 
 
ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI 
DİKKATLE OKUYUN VE BAŞVURU İÇİN MUHAFAZA EDİN 
• UYARI: Kapak veya kapak contaları zarar görürse, yetkili bir kişi tarafından 

onarılıncaya kadar fırın çalıştırılmamalıdır. 
• UYARI: Mikrodalga enerjisine maruz kalmayı önleyen kapağın açılmasını içeren, 

yetkili bir kişi dışında gerçekleştirilecek her türlü servis veya onarım işlemi 
tehlikelidir. 

• UYARI: Patlama olasılığı nedeniyle sıvılar ve diğer gıdalar sızdırmaz kaplarda 
ısıtılmamalıdır. 

• UYARI: Çocuklar sadece fırını güvenli bir şekilde kullanabilecekleri ve yanlış 
kullanımın tehlikelerini anlayabilecekleri şekilde gerekli talimatlar verildiğinde 
gözetimsiz olarak fırını kullanabilirler. 

• Sadece mikrodalga fırınlarda kullanılması uygun olan mutfak gereçlerini kullanın. 
• Gıdaları plastik veya kağıt kaplarda ısıtırken, tutuşma olasılığına karşı gözünüzü 

fırından ayırmayın. 
• Duman gözlenmesi durumunda cihazı kapatın veya fişini çekin ve olası bir alevi 

bastırmak için kapıyı kapalı tutun. 
• İçeceklerin mikrodalgada ısıtılması sonucu fışkırarak kaynama meydana gelebilir, 

bu nedenle kabı tutarken dikkatli olunmalıdır. 
• Biberon ve bebek maması kavanozlarının içeriği karıştırılmalı veya çalkalanmalı 

ve yanıkları önlemek için tüketmeden önce sıcaklığı kontrol edilmelidir. 
• Kabuğu soyulmamış ve katı pişirilmiş yumurtalar mikrodalga fırında ısıtılmamalıdır, 

aksi halde mikrodalga ısıtma işlemi bittikten sonra bile patlayabilirler. 
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• Kapı contaları, girintiler ve bitişik parçaların temizliği ile ilgili ayrıntılar. 
• Fırın düzenli olarak temizlenmeli ve gıda birikintilerinden arındırılmalıdır. 
• Fırının temiz koşullarda tutulmaması yüzeyin bozulmasına yol açabilir ve bu da 

cihazın ömrünü olumsuz şekilde etkileyebilir ve tehlikeli bir duruma neden olabilir. 
• Sadece bu fırın için önerilen sıcaklık probunu kullanın (sıcaklığa duyarlı prob 

kullanma özelliği olan cihazlar için). 
• UYARI: Cihaz kombinasyon modunda çalıştırıldığında, üretilen sıcaklıklar 

nedeniyle çocuklar fırını sadece yetişkin gözetimi altında kullanmalıdır. 
 
PAKET İÇERİĞİ 
 

• Mikrodalga fırın (1 adet) 
• Cam tepsi (1 adet) 
• Döner tabla halka montajı (1 adet) 
• Kullanım kılavuzu (1 adet) 

 
ÖZELLİKLER 

 

 
 

A) Kontrol paneli 
B) Döner tabla mili 
C) Döner tabla halka montajı 
D) Cam tepsi 
E) Gözlem penceresi 
F) Kapı montajı 
G) Emniyet kilidi sistemi 

 

 
 
 
 
 

 

F

G

C BE D
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Anma gerilimi     230V~ 50Hz 
Giriş gücü (mikrodalga)    1270W 
Çıkış gücü (mikrodalga)    800W 

Koruma sınıfı     I 
Hazırda bekleme konumunda güç tüketimi: 0W 
 

 
KURULUM VE BAKIM 
Mutfak gereçleri 
"Mikrodalga fırında kullanabileceğiniz veya kullanılmaması gereken malzemeler" ile 
ilgili talimatlara bakın. 
Mikrodalgada kullanılması güvenli olmayan ve metal olmayan bazı mutfak gereçleri 
olabilir. Emin olmadığınızda söz konusu gereci aşağıdaki prosedürü izleyerek test 
edebilirsiniz. 
 
Mutfak Gereci Testi: 
1. Mikrodalgada kullanılabilir bir kaba söz konusu mutfak gerecini ve 1 bardak soğuk 

su (250ml) koyun. 
2. Maksimum güçte 1 dakika ısıtın. 
3. Mutfak gerecine dikkatle dokunun. Eğer sıcaksa, mikrodalga fırında kullanmayın. 
4. 1 dakikalık ısıtma süresini aşmayın. 
 
Mikrodalga fırında kullanabileceğiniz malzemeler 
Mutfak 
gereçleri 

Açıklamalar 

Alüminyum 
folyo 

Sadece koruyucu olarak. Yanmayı önlemek için küçük yumuşak 
folyo parçalarıyla et veya tavuğun ince parçaları kaplanabilir. Folyo 
fırın duvarlarına çok yakınsa kıvılcım meydana gelebilir. Folyo fırın 
duvarlarından en az 2.5 cm uzakta olmalıdır. 

Kızartma 
tabağı 

Üreticinin talimatlarını izleyin. Kızartma tabağının altı döner tablanın 
en az 5mm üzerinde olmalıdır. Yanlış kullanım döner tablanın 
kırılmasına neden olabilir. 

Yemek takımı Sadece mikrodalga fırında güvenli olanlar. Üreticinin talimatlarını 
izleyin. Çatlak veya kırık tabak kullanmayın. 

Cam 
kavanozlar 

Her zaman kapağı çıkarın. Sadece gıda ısınıncaya kadar kullanın. 
Çoğu cam kavanoz ısıya karşı dayanıklı değildir ve kırılabilir. 

Cam eşya Sadece ısıya dayanıklı fırın cam eşyaları. Üzerinde metal süsleme 
olmamalıdır. Çatlak veya kırık tabak kullanmayın. 

Fırın pişirme 
torbaları 

Üreticinin talimatlarını izleyin. Ağzını metal bağ ile kapatmayın. 
Buharın çıkmasına izin vermek için delikler açın. 

Kağıt tabaklar 
ve bardaklar 

Sadece kısa süreli pişirme/ısıtma için kullanın. Isıtma sırasında 
fırını gözetimsiz bırakmayın. 

TEKNİK ÖZELLİKLER
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Plastik Sadece mikrodalga fırında güvenli olanlar. Üreticinin talimatlarını 
izleyin. "Mikrodalgada Kullanılabilir" etiketi olmalıdır. Bazı plastik 
kaplar, içindeki gıda ısındıkça yumuşar. "Haşlama torbaları" ve 
sıkıca kapatılan plastik torbaların üzerine pakette belirtildiği gibi 
yarık veya delik açılmalıdır. 

Streç film Sadece mikrodalga fırında güvenli olanlar. Pişirme sırasında 
gıdanın üzerini kapatarak nemi tutmak için kullanın. Streç filmin 
gıdaya temas etmesine izin vermeyin. 

Termometreler Sadece mikrodalga fırında güvenli olanlar (et ve şekerleme 
termometreleri). 

Yağlı kağıt Sıçramayı önlemek ve nemi tutmak için kapak olarak kullanın. 
 

Mikrodalga fırında kullanılmaması gereken malzemeler 
Mutfak 
gereçleri 

Açıklamalar 

Alüminyum 
tepsi 

Kıvılcıma neden olabilir. Gıdayı mikrodalgada kullanılabilir bir 
tabağa aktarın. 

Karton kap 
metal saplı 

Kıvılcıma neden olabilir. Gıdayı mikrodalgada kullanılabilir bir 
tabağa aktarın. 

Metal veya 
metal 
süslemeli 
mutfak 
gereçleri 

Metal, mikrodalga enerjisine karşı gıdaya perde görevi görür. Metal 
süslemeler kıvılcıma neden olabilir. 

Metal tel 
ambalaj bağları 

Kıvılcıma ve fırında yangına neden olabilir. 

Kağıt torbalar Fırında yangına neden olabilir. 
Plastik köpük Plastik köpük, yüksek sıcaklıklara maruz kaldığında eriyebilir veya 

içindeki sıvıyı kirletebilir. 
Ahşap Ahşap, mikrodalga fırında kullanıldığında kuruyarak yarılabilir veya 

çatlayabilir. 
 

Kağıt havlular Gıdayı yeniden ısıtma ve yağını emdirme amaçlı kaplamak için 
kullanın. Sadece kısa süreli ısıtma için gözetim altında kullanın. 

Parşömen 
kağıdı 

Sıçramayı önlemek için veya buharla pişirirken sarmak için kullanın.
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Kabin: Mikrodalga fırın kabin yüzeyindeki koruyucu film tabakasını çıkarın. 
Magnetronu korumak için fırın boşluğuna takılan açık kahverengi Mika kapağı 
çıkarmayın. 
 

Kurulum 
1. Giriş ve/veya çıkış havalandırma delikleri için yeterli boşluk sağlayacak şekilde 

düz bir yüzey seçin. 
Fırın ve en yakın duvar arasında minimum 7.5 cm boşluk olmalıdır. Bir taraf açık 
olmalıdır. 
(1) Fırının üzerinde minimum 30cm boşluk bırakın. 
(2) Fırının altında yer alan ayakları çıkarmayın. 
(3) Giriş ve/veya çıkış deliklerinin kapatılması fırının arızalanmasına neden 

olabilir. 
(4) Fırını radyo ve televizyondan mümkün olduğunca uzağa yerleştirin. 

Mikrodalga fırın çalışırken radyo veya televizyon yayınında parazit oluşabilir. 

 
2. Fırının fişini standart bir ev prizine takın. Voltaj ve frekans değerinin etikette 

belirtilen voltaj ve frekansla aynı olduğundan emin olun. 
 
UYARI: Fırını mutfak ocağı veya diğer ısı üreten cihazların üzerine kurmayın. Fırın, 
ısı kaynaklarının yakınına veya üzerine kurulursa zarar görebilir ve garanti geçersiz 
olur. 
 

Aç

Döner Tabla Montajı 
1. Cam tepsiyi asla ters yerleştirmeyin. Cam 

tepsinin hareketi asla kısıtlanmamalıdır. 
2. Pişirme sırasında hem cam tepsi hem de 

döner halka mutlaka kullanılmalıdır. 
3. Pişirme için cam tepsi üzerine tüm gıda ve 

gıda kapları mutlaka yerleştirilmelidir. 
4. Cam tepsi veya döner halka çatlar veya 

kırılırsa, yetkili servis merkezi ile temasa 
geçin. 

 

Tezgah Üstü Kurulum 
Tüm ambalaj malzemeleri ve aksesuarlarını çıkarın. 
Darbeye maruz kalma veya kırık kapak gibi hasarlara karşı fırını kontrol edin. Fırın 
hasarlı ise kurulumunu yapmayın. 

Göbek (alt taraf) 

Cam tepsi

Döner tabla mili 

Döner tabla halka 
montajı 

7.5cm

7.5cm
30cm
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Çalıştırma Talimatları 
 
1. Güç düğmesini arzu edilen seviyeye  

çevirerek pişirme gücünü ayarlayın. 
2. Zamanlayıcı düğmesini besin pişirme  

rehberine göre arzu edilen süreye  
çevirerek pişirme süresini ayarlayın. 

3. Güç seviyesi ve süre ayarı yapıldıktan  
sonra mikrodalga fırın otomatik olarak  
çalışmaya başlar. 

4. Pişirme süresi sona erdikten sonra fırın 
çalışmasını durdurur. 

5. Fırın kullanımda değilse süre ayarını her  
zaman "0" yapın. 

 
 
 
 
 
İşlev / Güç Çıkış Uygulama 

Düşük %17 mikro. Dondurma yumuşatma 
Orta 
Düşük %33 mikro. Çorba pişirme, yağ yumuşatma 

veya buz çözme 

Orta %55 mikro. Yavaş pişirme, balık 
Orta 
Yüksek %77 mikro. Pilav, balık, tavuk, kıyma 

Yüksek %100 mikro. Yeniden ısıtma, süt, su kaynatma, 
sebze, içecek 

Uyarı: 
Besinleri fırından çıkarırken lütfen zamanlayıcı düğmesini 0 (sıfır) yaparak fırın 
gücünü kapattığınızdan emin olun. 
Bu yapılmazsa ve mikrodalga fırın içi boş çalıştırılırsa aşırı ısınma sonucu 
magnetron zarar görebilir. 

Temizleme  
Cihazın fişini prizden çektiğinizden emin olun. 
1. Kullanımdan sonra hafif nemli bir bez kullanarak fırının içini temizleyin. 
2. Aksesuarları sabunlu suyla normal şekilde temizleyin. 

Güç 

Zama
nlayıc
ı 

3. Kapı çerçevesi ve contası ile çevre parçalar kirlendiğinde nemli bir bezle dikkatli 
bir şekilde temizlenmelidir. 
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SORUN GİDERME 
 

Normal 
Loş fırın ışığı Düşük güçlü mikrodalga ile ısıtma 

sırasında fırın ışığı azalabilir. Bu 
normaldir. 

Kapı üzerinde buhar birikiyor 
havalandırma deliklerinden sıcak hava 
çıkıyor 

Isıtma sırasında besinden buhar çıkabilir. 
Buharın çoğu havalandırma deliklerinden 
dışarı çıkar. Fakat bir kısmı fırın kapısı 
gibi serin yerlerde toplanabilir. Bu 
normaldir. 

 
Sorun Olası Neden Çözüm 

Elektrik fişi sıkı bir şekilde 
takılı değildir. 

Fişi çıkarın. 10 saniye 
sonra tekrar takın. 

Sigorta atmıştır veya devre 
kesici açmıştır. 

Sigortayı değiştirin veya 
devre kesiciyi sıfırlayın 
(profesyonel kişilerce 
onarım gerektirir) 

Fırın çalıştırılamıyor. 

Priz arızalıdır. Diğer elektrikli cihazlarla 
prizi test edin. 

Fırın ısınmıyor Kapı tam kapanmamıştır Kapıyı sıkıca kapatın 
Mikrodalga fırın çalışırken 
cam döner tabla ses 
yapıyor 

Döner tabla mili 
kirlenmiştir. 

Kirli parçaları temizleyin 
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Bunun anlamı, bu ürünün çevreye etkisini en aza indirmek için geri dönüşümünün ya 
da parçalara ayırma işleminin Avrupa Direktifi 2002/96/EC’ye göre yapılması 
gerektiğidir. 
Daha fazla bilgi almak için lütfen yerel ya da bölgesel makamlara müracaat edin. 
Seçici sınıflandırma işlemine dahil olmayan elektronik ürünler ihtiva ettikleri tehlikeli 
maddelerden dolayı insan sağlığı ve çevre için potansiyel bir tehlike oluşturmaktadır.  
 
Net ağırlık:  
 

TİCARİ MARKALAR 
 
CARREFOUR HOME tescil edilmiş bir ticari marka olup, Carrefour grubuna aittir. 
Diğer bütün şirket isimleri, ticari markalar, tescil edilmiş ticari markalar veya servis 
markaları, söz konusu adı geçen sahiplerine aittir. 
 
 
GERİ DÖNÜŞÜM 
 
Bu ürün atık elektrik ve elektronik cihazlar için seçici sınıflandırma 
sembolü taşımaktadır (WEEE).  

11  kg 
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Cuptor cu microunde 
 

Manual de utilizare 
 

Vă mulţumim că aţi ales calitatea Carrefour. Acest produs a fost dezvoltat de către 
echipa noastră de ingineri, conform reglementaţiei europene în domeniu. Vă 
recomandăm citirea cu atenţie a acestui manual şi păstrarea lui pentru o utilizare 
optimă a produsului.   
 
CUPRINS 
 
MĂSURI DE SIGURANŢĂ........................................................................................... 3 
CONŢINUT.................................................................................................................. 4 
DESCRIERE................................................................................................................ 4 
SPECIFICAŢII TEHNICE............................................................................................. 5 
INSTALARE ŞI ÎNTREŢINERE ................................................................................... 5 

Ustensile .................................................................................................................. 5 
Instalarea suportului rotativ .....................................................................................  7 
Instalarea pe suprafaţa de lucru............................................................................... 7 
Instalalarea .............................................................................................................. 7 
Instrucţiuni de utilizare ............................................................................................. 8 
Curăţarea ................................................................................................................. 8 

GHID DE DEPANARE................................................................................................. 9  
MĂRCI COMERCIALE ................................................................................................10 
RECICLARE................................................................................................................10 
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MĂSURI DE SIGURANŢĂ 
 
Nerespectarea acestor instrucţiuni poate duce la incendiu, electrocutare sau 
moarte. 
 
• Acest cuptor nu este conceput pentru a fi utilizat de către persoane (inclusiv copii) 

cu capacităţi fizice, senzoriale şi mentale reduse sau lipsite de experienţă şi 
instruire doar dacă sunt supravegheate pentru a se asigrua că nu se joacă cu 
acest produs. 

• Supravegheaţi copiii pentru a vă asigura că nu se joacă cu produsul. 
• Acest aparat este destinat exclusiv unui uz casnic. 
• Scoateţi aparatul din priză trăgând de fişă şi nu de cablul de alimentare. 
• Nu utilizaţi aparatul în exterior. 
• Din motive de securitate, nu lăsaţi cuptorul nesupravegheat pe durata funcţionării. 
• Amplasaţi aparatul pe o masă sau o suprafaţă dreaptă. 
• În cazul deteriorării cablului de alimentare, acesta trebuie înlocuit doar de către 

fabricant, serviciul său post vânzări sau de către o persoană cu calificări similare 
pentrua preveni orice pericol. 

• AVERTISMENT: Pericol de accidentare 
Este periculos pentru o persoană lipsită de competenţele necesare să efectueze 
orice operaţiune de întreţinere sau de reparare  care împlică îndepărtarea 
carcasei ce protejează de expunerea la energia microundelor. 

• Suprafaţa accesibilă se poate încinge în timpul funcţionării cuptorului. 
 
MĂSURI IMPORTANTE DE SIGURANŢĂ 
CITIŢI CU ATENŢIE ŞI PĂSTRAŢI PENTRU CONSULTĂRI ULTERIOARE 
• ATENŢIE : Nu utilizaţi cuptorul dacă uşa sau garniturile sunt deteriorate. Pentru 

reparaţii, apelaţi la un tehnician autorizat. 
• ATENŢIE: Este periculos pentru o persoană lipsită de competenţele necesare să 

efectueze orice operaţiune de întreţinere sau de reparare  care împlică 
îndepărtarea carcasei ce protejează de expunerea la energia microundelor. 

• ATENŢIE: Pentru a evita exploziile, nu încălziţi lichidele şi alte alimente în 
recipiente închise ermetic. 

• ATENŢIE: Lăsaţi copiii să utilizeze cuptorul doar după instruirea acestora privind 
utilizarea în siguranţă a produsului pentru a înţelege mai bine riscurile unei folosiri 
neadecvate. 

• Utilizaţi doar ustensile adecvate cuptorului cu microunde  
• Recipientele din hârtie sau plastic riscă să se aprindă; supravegheaţi cuptorul pe 

durata folosirii acestora. 
•  În caz de fum, opriţi cuptorul, scoateţi-l din priză şi lăsaţi uşa închisă pentru a 

înăbuşi flăcările.  
• Încălzirea la microunde a lichidelor poate duce la o fierbere întârziată. De aceea, 

se recomandă atenţie atunci când manipulaţi recipientul în cauză. 
• Conţinutul biberoanelor şi al borcanelor cu mâncare pentru copii trebuie agitat şi 

amestecat după încălzirea acestora în cuptorul cu microunde. Se recomandă 
verificarea temperaturii alimentelor înainte de consumare pentru a evita arsurile. 
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• Nu utilizaţi cuptorul pentru a încălzi ouă întregi sau fierte tari în coajă, datorită 
riscului de explozie în timpul încălzirii sau după oprirea cuptorului. 

• Curăţaţi sistematic elementele de etanşeizare ale uşii cuptorului, înteriorul şi 
părţile adiacente. 

• Curăţaţi periodic cuptorul şi îndepărtaţi orice depuneri alimentare. 
• Necurăţarea regulată a cuptorului poate duce la deterioarea pereţilor, la 

degradarea prematură a cuptorului şi la avarierea acestuia,expunându-vă unor 
potenţiale situaţii periculoase. 

• În cazul cuptoarelor ce permit utilizarea sondelor termice, nu utilizaţi decât sonda 
recomandată pentru tipul respectiv de cuptor.  

• ATENŢIE: Datorită temperaturilor generate, supravegheaţi copiii pe durata folosirii 
cuptorului atunci când acesta funcţionează în mod combinat.  
 

CONŢINUT 
 

• Cuptor cu microunde  (1buc.) 
• Platou rotativ din sticlă (1buc.) 
• Suport de rotire (1buc.) 
• Manual de utilizare (1buc.) 

DESCRIERE

 

 

A) Panou de control 
B) Ax de rotire 
C) Suport de rotire 
D) Platou de sticlă 
E) Fereastră 
F) Ansamblu uşă 
G) Sistem de închidere de 

siguranţă 

 
 
 
 
 

 

F

G

C BE D
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SPECIFICAŢII TEHNICE 
 
Alimentare     230V~ 50Hz 
Putere de intrare (microunde)  1270W 
Putere de ieşire (microunde)  800W 
Frecvenţă microunde   2450MHz 
Clasă de protecţie    I 
Consum în stare de veghe:                  0W 
 

 

INSTALAREA ŞI ÎNTREŢINEREA 
Utensile 
Vă rugăm consultaţi manualul cu privire la « Materialele ce pot fi folosite în cuptorul 
cu microunde şi cele care nu pot fi folosite ». Anumite ustensile care deşi nu sunt din 
metal nu pot fi folosite în cuptorul cu microunde. În caz de dubiu, puteţi testa obiectul 
respectiv conform procedurii de mai jos : 
 
Testarea ustensilelor: 
1. Umpleţi un recipient adecvat cuptorului cu microunde cu 250 ml de apă rece în 
care amplasaţi obiectul în cauză şi introduceţi-l în cuptor. 
2. Setaţi cuptorul pe putere maximă şi porniţi-l timp de 1 minut. 
3. Atingeţi cu grijă obiectul. Dacă s-a încălzit, atunci el nu este potrivit pentru a fi 
utilizat în cuptor. 
4. Nu depăşiţi un minut.  
 
 
Materiale ce pot fi folosite în cuptorul cu microunde 
 

Ustensile Observaţii 

Folie de 
aluminiu             

Doar pentru protejare. Bucăţi mici şi netede pot fi utilizate pentru 
acoperirea unor părţi delicate de carne sau carne de pui şi 
prevenirea coacerii excesive. Dacă folia este prea aproape de 
pereţii cuptorului se poate forma un arc electric. Un spaţiu de minim 
2,5cm ar trebui lăsat între pereţii cuptorului şi folie.   

Recipient 
pentru 
rumenire   

Respectaţi instrucţiunile producătorului. Fundul recipientului trebuie 
să fie amplasat cu cel puţin 5mm deasupra platoului rotativ. 
Utilizarea incorectă poate duce la avarierea platoului rotativ. 

Veselă 
Utilizaţi doar articolele indicate pentru cuptorul cu microunde. 
Respectaţi instrucţiunile producătorului.Nu  utilizaţi recipiente ciobite 
sau crăpate. 

Borcane de 
sticlă                

Întotdeauna îndepărtaţi capacul. Utilizaţi-le doar pentru a încălzi 
alimentele. Majoritatea borcanelor nu sunt rezistente la căldură şi se 
pot sparge.   
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Recipiente din 
sticlă            

Utilizaţi doar recipiente rezistente la căldură, speciale pentru cuptor. 
Asiguraţi-vă că nu au componente metalice. Nu utilizaţi recipiente 
ciobite sau crăpate. 

Pungi de gătit 
pentru cuptor   

Respectaţi instrucţiunile producătorului. Nu le închideţi cu sârmă. 
Perforaţi punga pentru a permite eliminarea aburului.  

Farfurii şi 
pahare din 
hârtie 

Utilizaţi-le doar pentru a încălzi uşor. Supravegheaţi cuptorul pe 
durata folosirii. 

Prosoape de 
hârtie              

Utilizaţi-le pentru a acoperi alimentele pe durata reîncălzirii şi 
absorbţia grăsimilor. A se folosi doar pentru operaţiuni rapide şi sub 
supraveghere.  

Hârtie 
pergament         

Utilizaţi-o pentru a acoperi mâncarea şi a evita proiecţiile alimentare 
sau pe post de ambalaj pentru gătitul în aburi. 

Plastic 

Utilizaţi doar cel conceput pentru microunde. Respectaţi 
instrucţiunile producătorului. Acesta ar trebui să fie marcat cu  
„Utilizabil în cuptorul cu microunde”. Unele recipiente se pot topi în 
urma încălzirii conţinutului. „Pungile pentru fierbere” şi pungile 
închise ermetic ar trebui perforate, găurite  sau lăsate deschise 
precum indică ambalajul. 

Folie de plastic  
Doar cea concepută pentru microunde. Utilizaţi-o pentru a acoperi 
recipientul şi a reţine  umiditatea. Nu lăsaţi plasticul să intre în 
contact cu preparatele.  

Termometre Doar cele compatibile cu acest cuptor (cele pentru carne şi prăjituri). 

Hârtie cerată     Utilizaţi-o pe post de capac pentru a preveni proiecţiile şi a menţine 
umiditatea. 

 
 
Materiale ce nu pot fi folosite în cuptorul cu microunde 
 
Ustensile Observaţii 
Tăvi din 
aluminiu             

Pot lua foc. Înlocuiţi-le cu un recipient pentru cuptorul cu microunde. 

Cutii de carton 
cu mânere de 
metal      

Pot lua foc. Înlocuiţi-le cu un recipient pentru cuptorul cu microunde. 

Ustensile 
metalice sau 
cu accesorii 
metalice   

Metalul nu permite microundelor să atingă alimentele. Accesoriile 
metalice pot provoca arcuri electrice.   

Sârmuliţe 
metalice             

Pot provoca arcuri electrice cauzatoare de incendii. 

Pungi de 
hârtie                 

Pot lua foc în cuptor. 

Spumă 
plastică              

Spuma plastică se poate topi sau poate contamina conţinutul lichid 
când este supusă la temperaturi ridicate. 

Lemn     Lemnul se usucă atunci când este utilizat în cuptorul cu microunde 
şi se poate crăpa sau rupe. 
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Instalarea platoului rotativ 
1. Niciodată nu răsturnaţi platoul de sticlă. 

Acesta nu trebuie să fie blocat ci să se 
rotească fără dificultate. 

2. Întotdeauna utilizaţi suportul de rotire şi 
platoul de sticlă. 

3. Amplasaţi alimentele şi recipientele 
acestora pe platoul de sticlă pentru a le găti. 

4. În cazul spargerii sau ciobirii platoului de 
sticlă sau avarierii suportului de rotire, 
contactaţi cel mai apropiat service autorizat. 

 

Instalarea pe un plan de lucru 
Îndepărtaţi toate ambalajele şi accesoriile.  
Inspectaţi cuptorul pentru a vă asigura că nici uşa şi nici sistemul de siguranţă al 
acesteia nu sunt deteriorate. Nu efectuaţi instalarea dacă descoperiţi eventuale 
deteriorări.  
Corpul principal : Îndepărtaţi plasticul protector de pe cuptor.  
Nu îndepărtaţi carcasa de protecţie din mica de culoare maro deschis fixată în 
interiorul cuptorului pentru a proteja magnetronul.   
 
Instalarea 
1. Alegeţi o suprafaţă dreaptă ce permite suficient spaţiu pentru gurile de aerisire. 

Un spaţiu liber de cel puţin 7,5 cm este necesar între cuptor şi pereţii alăturaţi. O 
latură trebuie să rămână deschisă. 
(1) Lăsaţi minim 30cm deasupra cuptorului. 
(2)  Nu îndepărtaţi picioruşele de sprijin ale cuptorului. 
(3)  Obstrucţionarea gurilor de intrare/ieşire poate deteriora cuptorul 
(4)  Amplasaţi cuptorul cât mai departe de posturi de radio şi TV. Cuptorul cu 

microunde poate influenţa recepţia acestor. 

 
2. Racordaţi cutorul la o priză domestică standard. Asiguraţi-vă că voltajul şi 

frecvenţa acesteia corespund cu cele menţionate pe eticheta cuptorului.  
 

AVERTISMENT : Nu instalaţi cuptorul deasupra unui aragaz sau al unei surse de 
căldură. Dacă este amplasat lângă sau deasupra unei surse de căldură, cuptorul 
poate fi afectat şi garanţia devine nulă. 
 
 

Open 

Butuc

Platou 
rotativ de 
sticlă 

Ax de rotire 

Suport de rotire 

7.5cm

7.5cm
30cm

RO-7



 
1. Selectaţi nivelul de putere poziţionând  

selectorul de putere pe nivelul dorit. 
2. Pentru setarea timpului, poziţionaţi  

temporizatorul pe durata dorită, în funcţie  
de cerinţele preparatului. 

3. Cuptorul cu microunde va demara automat 
prepararea în momentul când nivelul de putere  
şi timpul sunt selectate. 

4. La terminarea duratei de preparare, cuptorul  
se va opri. 

5. Dacă nu utilizaţi cuptorul, întotdeauan setaţi 
timpul pe « 0 ». 

 
Funcţie / 
Putere 

Putere de 
ieşire 

Aplicaţie 

Slab  17% micro. Topire îngheţată 
Mediu slab 

(Decongelare) 33% micro. Supă, topire unt sau decongelare

Mediu  55% micro. Tocană, peşte 
Mediu 
Puternic 77% micro. Orez, peşte, carne de pui, carne 

tocată 

Puternic  100% micro. Încălzire, lapte, fierbere apă, 
legume, lichide 

Notă: 
Când scoateţi mâncarea din cuptor, vă rugăm asiguraţi-vă că acesta este oprit, 
prin poziţionarea temporizatorului pe 0 (zero). 
Nerespectarea acestei indicaţii şi punerea în funcţiune a cuptorului fără 
preparate în interior poate duce la supraîncălzirea şi avarierea magnetronului. 

Curăţarea  
Scoateţi cuptorul din priză. 
1. Curăţaţi interiorul cuptorului după fiecare folosire cu ajutorul unei cârpe uşor 

umezite. 
2. Curăţaţi accesoriile cu apă cu detergent. 
3. Curăţaţi cu atenţie uşa, garniturile şi componentele învecinate cu o cârpă uşor 

umezită.  

Putere 

Timp 

 

Instrucţiuni de utilizare 
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Scăderea intensităţii luminii cuptorului Când gătiţi la o putere scăzută, 
intensitatea luminii din interiorul 
cuptorului poate să scadă. Este normal. 

Acumulare de abur pe uşa cuptoruluI şi 
evacuarea acestuia prin gurile de aerisire

În timpul gătitului, alimentele pot produce 
aburi. Cea mai mare parte va fi evacuată 
prin gurile de aerisire.Este normal. 

 
Problemă Cauze posibile Soluţie 

Cablul de alimentare nu 
este bine racordat 

Scoateţi cuptorul din priză. 
Aşteptaţi 10 secunde şi 
racordaţi-l din nou. 

Siguranţă arsă sau 
întrerupătorul de circuit 
activat 

Înlocuiţi siguranţa sau 
resetaţi întrerupătorul de 
circuit (Reparaţie ce 
trebuie efectuată de către 
persoană calificată). 

Cuptorul nu porneşte 
 

Priza electrică este 
defectuoasă 

Testaţi priza cu ajutorul 
altor aparate 
electrocasnice. 

Cuptorul nu încălzeşte. Uşa nu se închide bine Închideţi uşa corect 
Platoul rotativ face zgomot 
când cuptorul este în 
funcţiune. 

Axul de rotire este murdar Curăţaţi părţile murdare. 

 
 

 

 

GHID DE DEPANARE 
 

Normal 
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Produsele electronice excluse din procesul de reciclare pot fi dăunătoare mediului şi 
sănătăţii umane datorită prezenţei substanţelor nocive. 
 
Greutate netă:
 

 

 
MĂRCI COMERCIALE  
 
CARREFOUR HOME este o marcă comercială înregistrată aparţinând grupului 
Carrefour. Celelalte titulaturi ale societăţii sunt mărci comerciale, mărci comerciale 
înregistrate sau mărci de serviciu aparţinând deţinătorilor respectivi. 
 

 
RECICLARE 
 
Pictograma pentru reciclarea deşeurilor electrice şi electronice este marcată pe acest 
produs (WEEE). Conform acestui simbol şi-n virtutea Directivei europene 
2002/96/EC acest produs trebuie reciclat şi demontat pentru a-i minimiza impactul 
asupra mediului înconjurător.   
Pentru informaţii suplimentare, vă rugăm contactaţi administraţia locală.  

11  kg 
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